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van 
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______ 

 

 

 

 

La réunion publique de commission est ouverte à 

14 h 15 sous la présidence de M. Hervé Rigot. 

 

 

Le texte en italiques est un résumé de la question 

préalablement déposée. 

 

De openbare commissievergadering wordt geopend 

om 14.15 uur en voorgezeten door de heer Hervé 

Rigot. 

 

De cursieve tekst is een samenvatting van de tekst 

die de vraagsteller vooraf heeft ingediend. 

 

01 Questions jointes de 

- Tomas Roggeman à Nicole de Moor (Asile et 

Migration) sur "La situation concernant les 

visites domiciliaires" (55029496C) 

- Tomas Roggeman à Nicole de Moor (Asile et 

Migration) sur "Le point sur le "droit de visite"" 

(55029952C) 

- Dries Van Langenhove à Nicole de Moor (Asile 

et Migration) sur "Les visites domiciliaires" 

(55030462C) 

 

01 Samengevoegde vragen van 

- Tomas Roggeman aan Nicole de Moor (Asiel en 

Migratie) over "De stand van zaken betreffende 

de woonstbetreding" (55029496C) 

- Tomas Roggeman aan Nicole de Moor (Asiel en 

Migratie) over "De stand van zaken inzake het 

'visitatierecht'" (55029952C) 

- Dries Van Langenhove aan Nicole de Moor 

(Asiel en Migratie) over "De woonstbetredingen" 

(55030462C) 

 

01.01  Tomas Roggeman (N-VA): L'année 

dernière, le secrétaire d'État Sammy Mahdi a 

présenté au gouvernement un projet relatif aux 

visites domiciliaires. Celui-ci s'est heurté à une vive 

opposition de la part des partis écologistes de la 

coalition. 

 

Quelle est la position actuelle en matière d'éventuel 

renforcement des visites domiciliaires? La première 

proposition sera-t-elle réexaminée? Quelles autres 

initiatives la secrétaire d'État prévoit-elle pour 

déceler et expulser les personnes séjournant 

illégalement sur notre territoire? En 2016, la police a 

effectué 903 enquêtes de résidence à la demande 

de l'Office des étrangers, en vue d'un transfert vers 

un centre fermé. Quel est le chiffre actuel? 

 

01.01  Tomas Roggeman (N-VA): Vorig jaar legde 

staatssecretaris Mahdi een plan over de 

woonstbetreding op de regeringstafel. Dat stootte 

op hevig verzet van de groene regeringspartijen. 

 

 

 

Wat is het huidige standpunt over een mogelijke 

versterking van de woonstbetredingen? Wordt het 

eerdere voorstel weer op tafel gelegd? Welke 

andere initiatieven plant de staatssecretaris om 

personen in illegaal verblijf op ons grondgebied op 

te sporen en uit te wijzen? In 2016 voerde de politie 

op vraag van de Dienst Vreemdelingenzaken 

903 adrescontroles uit met het oog op de 

overbrenging naar een gesloten centrum. Wat is het 

huidige cijfer? 

 

01.02  Dries Van Langenhove (VB): Le secrétaire 

d'État à l’Asile et la Migration précédent a promis 

01.02  Dries Van Langenhove (VB): De vorige 

staatssecretaris voor Asiel en Migratie beloofde een 
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une solution au problème des étrangers dépourvus 

de droit de séjour qui refusent de quitter leur 

logement. Une timide tentative d'assigner à 

résidence les illégaux refusant à plusieurs reprises 

et manifestement de quitter le pays, en vue d'un 

retour forcé, s'est heurtée préalablement à un "njet" 

de Groen, d'Ecolo et du PS. 

 

Où en est-on désormais? La question des visites 

domiciliaires sera-t-elle encore réglée sous cette 

législature? 

 

oplossing voor vreemdelingen zonder wettig verblijf 

die weigeren hun woning te verlaten. Een 

voorzichtige poging om illegalen die herhaaldelijk en 

manifest weigeren het land te verlaten, thuis aan te 

houden met het oog op hun gedwongen terugkeer 

stuitte eerder op een 'njet' van Groen, Ecolo en de 

PS. 

 

Wat is de stand van zaken? Komt er in deze 

regeerperiode nog een regeling voor die 

woonstbetredingen? 

 

01.03  Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Je reste convaincue de la nécessité 

de trouver une solution pour les situations de refus 

répété d'ouvrir la porte à la police dans le cadre 

d'un retour forcé. Je dois d'abord en discuter au 

sein du gouvernement. Je suggère à 

Monsieur Roggeman de m'adresser sa demande de 

chiffres détaillés concernant le nombre d'enquêtes 

de résidence effectuées ces cinq dernières années 

sous forme de question écrite, afin que je puisse lui 

répondre par écrit également. 

 

01.03 Staatssecretaris Nicole de Moor 

(Nederlands): Ik ben nog steeds overtuigd van de 

noodzaak om een oplossing te vinden voor de 

situatie waarbij iemand in het raam van een 

gedwongen terugkeer na verschillende bezoeken 

van de politie blijft weigeren om de deur te openen. 

Dat moet ik eerst binnen de regering bespreken. Ik 

stel voor dat de heer Roggeman zijn vraag naar een 

gedetailleerd overzicht van het aantal 

adrescontroles van de afgelopen vijf jaren 

schriftelijk indient zodat ik die ook schriftelijk kan 

beantwoorden. 

 

01.04  Tomas Roggeman (N-VA): Je n'ai 

malheureusement pas entendu d'engagement 

concret. La N-VA a déjà déposé une proposition de 

loi relative aux visites domiciliaires, mais même la 

version édulcorée par le cd&v n'est pas passée. Les 

réactions sont particulièrement virulentes en 

Belgique francophone: le nombre de visites 

domiciliaires a été réduite d'un tiers à Bruxelles et 

de deux tiers en Wallonie. Par conséquent, la police 

ne peut même pas établir formellement si quelqu'un 

séjourne de manière illégale à telle adresse, sans 

parler de l'impossibilité d'intervenir en cas de refus 

de collaborer. Nous souhaitons œuvrer à la 

recherche de solutions. 

 

01.04  Tomas Roggeman (N-VA): Ik heb helaas 

geen concreet engagement gehoord. De N-VA 

heeft al een wetsvoorstel ingediend over 

woonstbetredingen, maar zelfs de afgezwakte 

cd&v-versie komt er alsnog niet door. De commotie 

hierover is vooral in Franstalig België zeer hoog 

opgelaaid, waardoor het aantal adrescontroles met 

de helft is gedaald in Brussel en zelfs met twee 

derde in Wallonië. Zo kan de politie niet eens 

formeel vaststellen of iemand illegaal verblijft op 

een adres, laat staan dat men kan ingrijpen bij 

weigering van medewerking. Wij willen meewerken 

aan oplossingen. 

 

01.05  Dries Van Langenhove (VB): La secrétaire 

d'État dit seulement que des discussions doivent 

d'abord être menées au sein du gouvernement. Ces 

discussions ont déjà eu lieu, mais elles n'ont abouti 

à rien. La secrétaire d'État n'a même pas 

mentionné les visites domiciliaires dans son exposé 

d'orientation politique. Quand ces discussions au 

sein du gouvernement auront-elles lieu? Quels 

éléments la secrétaire d'État y introduira-t-elle? Je 

me demande si on ne nous mène pas tout 

simplement en bateau. Je propose que nous 

décelions et expulsions bien plus souvent les 

illégaux, de manière volontaire si possible, forcée 

s'il le faut. 

 

01.05  Dries Van Langenhove (VB): De 

staatssecretaris zegt slechts dat er eerst 

gesprekken moeten worden gevoerd binnen de 

regering. Die zijn er eerder al geweest, maar ze zijn 

toen op een koude steen gevallen. De 

staatssecretaris heeft de woonstbetredingen niet 

eens vermeld in haar beleidsverklaring. Wanneer 

zullen die gesprekken binnen de regering 

plaatsvinden? Wat zal de staatssecretaris daar op 

tafel leggen? Ik vraag me af of we niet gewoon aan 

het lijntje worden gehouden. Ik stel voor dat we 

illegalen veel vaker gaan opsporen en het land 

uitzetten, vrijwillig als het kan, gedwongen als het 

moet.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

02 Questions jointes de 02 Samengevoegde vragen van 
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- Simon Moutquin à Nicole de Moor (Asile et 

Migration) sur "Le refus d'asile à un ingénieur 

irakien" (55029670C) 

- Hervé Rigot à Nicole de Moor (Asile et 

Migration) sur "L'évolution de la situation en 

Irak" (55029895C) 

 

- Simon Moutquin aan Nicole de Moor (Asiel en 

Migratie) over "De afwijzing van de asielaanvraag 

van een Iraakse ingenieur" (55029670C) 

- Hervé Rigot aan Nicole de Moor (Asiel en 

Migratie) over "De evolutie van de situatie in Irak" 

(55029895C) 

 

02.01  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Parmi les 

histoires qui nous amènent à repenser nos 

politiques migratoires, on trouve celle de Marwan, 

un ingénieur irakien installé à Tournai après avoir 

fui son pays où sa vie était en danger. Des années 

durant, sa procédure d'asile est ponctuée de refus 

successifs, en dépit d'une intégration réussie, d'un 

diplôme d'ingénieur et de sa connaissance du 

français et du néerlandais.  

 

 

La régularisation humanitaire est une compétence 

discrétionnaire considérée comme une faveur 

exceptionnelle. Sur quoi se base cette faveur? Si 

l'intégration socioéconomique ou le danger de mort 

en cas de retour forcé ne font pas l'objet d'une 

faveur exceptionnelle, qu'est-ce qui entre en ligne 

de compte? Comment la Belgique s'acquitte-t-elle 

de ses obligations de prendre en compte les 

menaces envers les individus en cas de retour 

forcé?  

 

02.01  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Één van 

de verhalen die ons ertoe aanzetten ons 

migratiebeleid te herzien is dat van Marwan, een 

Iraaks ingenieur die zich in Doornik vestigde nadat 

hij gevlucht was uit zijn land, waar zijn leven in 

gevaar was. Jarenlang werd zijn asielprocedure 

gekenmerkt door opeenvolgende weigeringen, 

niettegenstaande een geslaagde integratie, een 

diploma van ingenieur en zijn kennis van het Frans 

en het Nederlands.  

 

De humanitaire regularisatie is een discretionaire 

bevoegdheid die beschouwd wordt als een 

uitzonderlijke gunst. Waarop is die gunst 

gebaseerd? Indien de socio-economische integratie 

en het levensgevaar in geval van gedwongen 

terugkeer geen aanleiding geven tot een 

uitzonderlijke gunst, welke criteria komen hier dan 

wel voor in aanmerking? Hoe vervult België zijn 

plicht om rekening te houden met de dreiging 

jegens individuen in geval van gedwongen 

terugkeer? 

 

02.02  Hervé Rigot (PS): Fin août, le blocage 

politique en Irak a débouché sur une flambée de 

violence à Bagdad. Ces événements ont fait une 

trentaine de morts et plus de 600 blessés.  

 

 

Le CGRA porte-t-il une attention particulière à la 

situation en Irak? Quelle est l'attitude générale à 

l'égard des demandeurs d'asile irakiens? Combien y 

en a-t-il pour l'instant?  

 

02.02  Hervé Rigot (PS): Eind augustus heeft de 

politieke impasse in Irak voor een opflakkering van 

het geweld in Bagdad gezorgd. Bij die incidenten 

vielen er ongeveer 30 doden en meer dan 

600 gewonden.  

 

Besteedt het CGVS bijzondere aandacht aan de 

situatie in Irak? Wat is de algemene houding ten 

aanzien van de Iraakse asielzoekers? Hoeveel zijn 

er momenteel? 

 

02.03  Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

français): Je ne peux commenter les dossiers 

individuels. Il faut distinguer la procédure d'asile de 

la régularisation humanitaire. En 2022, l'Office des 

étrangers a enregistré 528 demandes de protection 

internationale (DPI) de personnes venant d'Irak. En 

2016, il y en avait eu environ 1 100. L'Irak est le 

onzième pays de provenance des demandeurs 

d'asile. Le gouvernement n'a pas à interférer dans 

leur évaluation, qui relève d'instances 

indépendantes. Le centre de documentation du 

CGRA suit l'évolution de la situation et adapte le 

traitement des dossiers en conséquence. 

L'évaluation tient compte de la situation dans le 

pays d'origine et des éléments individuels invoqués 

par le demandeur, dans le respect des lois et 

conventions internationales. Le taux de 

02.03 Staatssecretaris Nicole de Moor (Frans): Ik 

kan geen uitspraken doen over individuele dossiers. 

Er moet een onderscheid gemaakt worden tussen 

de asielprocedure en de procedure voor 

humanitaire regularisatie. In 2022 heeft de Dienst 

Vreemdelingenzaken 528 verzoeken om 

internationale bescherming geregistreerd van 

personen die uit Irak afkomstig waren. In 2016 

waren dat er ongeveer 1.100. Irak staat op de elfde 

plaats in de lijst van landen van herkomst waaruit 

de meeste asielzoekers afkomstig zijn. Het is niet 

aan de regering om tussenbeide te komen in het 

onderzoek van de aanvraag van die mensen, 

waarvoor onafhankelijke instellingen instaan. Het 

documentatiecentrum van het CGVS volgt de 

situatie op en past de behandeling van de dossiers 

navenant aan. Bij dat onderzoek wordt er rekening 
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reconnaissance actuel est de 35,7 %. En 2022, le 

CGRA a statué sur 536 demandes. 

 

 

 

 

 

 

Le CGRA étant indépendant, il ne me revient pas 

de me prononcer sur la pertinence de ses 

décisions. La connaissance d'une langue nationale 

et l'intégration ne sont pas des critères légaux pris 

en compte pour une DPI, mais ils peuvent l'être 

pour une régularisation humanitaire. Le fait de 

remplir ces critères ne signifie pas que la faveur 

sera accordée. Cette procédure d'exception est 

réservée aux personnes les plus vulnérables. 

 

 

 

Le risque en cas de retour est évalué 

conformément aux définitions du statut de réfugié et 

de protection subsidiaire établies dans la loi, la 

Convention de Genève, la directive européenne et 

la jurisprudence.  

 

gehouden met de situatie in het land van herkomst 

en de individuele elementen die de verzoeker 

aanvoert, met inachtneming van de wetten en 

internationale verdragen. Momenteel loopt 35,7 % 

van de verzoeken uit op een erkenning. In 2022 

heeft het CGVS een beslissing genomen over 

536 verzoeken. 

 

Het CGVS is onafhankelijk. Het komt mij dan ook 

niet toe om uitspraken te doen over de gegrondheid 

van zijn beslissingen. Integratie en kennis van een 

landstaal zijn geen wettelijke criteria waarmee 

rekening gehouden wordt bij een verzoek om 

internationale bescherming, maar ze kunnen wel 

een rol spelen in een humanitaire regularisatie. De 

gunst wordt niet automatisch verleend aan wie aan 

die criteria voldoet. Het betreft een  

uitzonderingsprocedure die is voorbehouden voor 

de kwetsbaarste personen.  

 

Het risico bij terugkeer wordt beoordeeld 

overeenkomstig de definities van de 

vluchtelingenstatus en subsidiaire bescherming, die 

vastgelegd zijn in de wet, de Conventie van 

Genève, de Europese richtlijn en de rechtspraak. 

 

À l'Office des étrangers, une cellule a été mise sur 

pied en juin 2020 pour s'assurer que l'éloignement 

ne présente pas de risque de violation de la 

Convention européenne des droits de l'homme. 

Cette cellule analyse la jurisprudence nationale, 

européenne et internationale. Elle se tient 

également informée de la situation dans les pays à 

risque, relit toutes les décisions d'éloignement 

d'étrangers se trouvant en centre fermé, et peut 

fournir des avis aux agents des autres services. 

 

Bij de Dienst Vreemdelingenzaken werd er in juni 

2020 een cel opgericht die er moet op toezien dat 

de verwijdering geen mogelijke schending van het 

Europees Verdrag voor de Rechten van de Mens 

inhoudt. Die cel analyseert de nationale, Europese 

en internationale rechtspraak. Ook houdt ze zich op 

de hoogte van de situatie in de risicolanden, 

herleest ze alle beslissingen tot verwijdering van 

vreemdelingen uit gesloten centra en kan ze de 

ambtenaren van andere diensten adviezen 

verstrekken. 

 

02.04  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Le débat 

sur les régulations humanitaires est sans fin. Il est 

difficile de comprendre quels éléments sont 

déterminants ou non dans la décision. Il faudrait 

davantage de clarté. 

 

En cas de retour, une fois la personne expulsée, 

des liens sont-ils maintenus avec elle pour s'assurer 

qu'elle ne subit pas de traitements dégradants? 

 

02.04  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Het debat 

over humanitaire regularisaties is eindeloos. Het is 

moeilijk te begrijpen welke elementen al dan niet 

doorslaggevend zijn in de beslissing. Er is meer 

duidelijkheid nodig. 

 

Blijft men, in geval van terugkeer, na de uitzetting 

met de betrokkene in contact om ervoor te zorgen 

dat hij geen vernederende behandelingen 

ondergaat? 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

03 Question de Hervé Rigot à Nicole de Moor 

(Asile et Migration) sur "Le taux de 

reconnaissance des demandeurs d'asile 

afghans" (55029736C) 

 

03 Vraag van Hervé Rigot aan Nicole de Moor 

(Asiel en Migratie) over "De erkenningsgraad 

voor Afghaanse asielzoekers" (55029736C) 

 

03.01  Hervé Rigot (PS): Il me revient qu'il y aurait 

moins de 50 % de décisions positives pour les 

03.01  Hervé Rigot (PS): Ik heb vernomen dat er in 

minder dan 50 % van de gevallen een positieve 
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demandes de protection internationale afghanes, 

alors que les organisations de défense des droits de 

l'homme s'inquiètent du respect de ceux-ci par le 

régime taliban.  

 

 

Quel est le taux de reconnaissance actuel? Quel 

traitement spécifique est-il prévu pour les Afghanes, 

particulièrement vulnérables? Quelle attention est-

elle portée à la situation des droits humains en 

Afghanistan et des droits des femmes en 

particulier?  

 

beslissing genomen wordt over Afghaanse 

verzoeken om internationale bescherming, terwijl 

mensenrechtenorganisaties zich ongerust maken 

over de eerbiediging van de mensenrechten door 

het talibanregime.  

 

Wat is het huidige erkenningspercentage? Welke 

specifieke behandeling komt er voor Afghaanse 

vrouwen, die bijzonder kwetsbaar zijn? Welke 

aandacht wordt er besteed aan de 

mensenrechtensituatie in Afghanistan, en in het 

bijzonder aan de vrouwenrechten?  

 

03.02  Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

français): L'évaluation des besoins de protection 

internationale relève du CGRA et du CCE. Il ne 

m'appartient pas d'interférer dans la façon dont ces 

instances traitent les dossiers.  

 

 

Il faut rester prudent dans l'évaluation de la politique 

menée sur base de données statistiques limitées. 

Celles-ci ne sont pas représentatives, surtout pour 

l'Afghanistan, vu la longue suspension temporaire 

de décisions – suspension ne s'appliquant pas aux 

dossiers comportant des indications claires de 

reconnaissance du statut de réfugié.  

 

 

Le taux de protection ne reflète pas nécessairement 

la situation du pays d'origine, mais dépend du profil 

des demandeurs. Selon le CGRA, nombre d'entre 

eux ont quitté leur pays bien avant l'arrivée au 

pouvoir des talibans, plus par absence de 

perspectives socioéconomiques que par crainte de 

persécutions.  

 

 

Le CGRA reconnaît que la situation des femmes et 

en particulier des jeunes filles est problématique. 

Dès que c'est nécessaire, le statut de réfugié est 

reconnu, mais au cas par cas. 

 

03.02 Staatssecretaris Nicole de Moor (Frans): De 

beoordeling van de behoefte aan internationale 

bescherming valt onder de bevoegdheid van het 

CGVS en de RvV. Het is niet aan mij om me te 

bemoeien met de manier waarop die instanties 

dossiers behandelen.  

 

We moeten voorzichtig zijn bij het beoordelen van 

het gevoerde beleid op basis van beperkte 

statistische gegevens. Die zijn niet representatief, 

zeker niet voor Afghanistan, gezien de langdurige 

tijdelijke opschorting van beslissingen – een 

opschorting die niet gold voor dossiers waarin er 

duidelijke aanwijzingen waren voor de erkenning 

van de vluchtelingenstatus. 

 

Het beschermingspercentage weerspiegelt niet 

noodzakelijkerwijs de situatie in het land van 

herkomst, maar hangt af van het profiel van de 

aanvragers. Volgens het CGVS hebben velen van 

hen hun land verlaten lang voordat de taliban aan 

de macht kwamen, meer bij gebrek aan sociaal-

economische vooruitzichten dan uit angst voor 

vervolging.  

 

Het CGVS erkent dat de situatie van vrouwen en 

met name van jonge meisjes problematisch is. 

Waar nodig wordt de vluchtelingenstatus erkend, 

maar dat wordt geval per geval beoordeeld. 

 

Selon le CGRA, le taux de protection global 

(décisions accordant le statut de réfugié ou de 

protection subsidiaire), de septembre 2021 

à juillet 2022, s'élève à 46 %. Pour les Afghanes, ce 

taux s'élève à 89,4 %. 

 

Volgens het CGVS bedroeg het globale 

beschermingspercentage (beslissingen tot 

toekenning van de status van vluchteling of van 

subsidiaire bescherming) van september 2021 

tot juli 2022 46 %. Voor de Afghanen bedroeg dat 

89,4 %. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

04 Questions jointes de 

- Dries Van Langenhove à Nicole de Moor (Asile 

et Migration) sur "Les mesures destinées à 

limiter l'afflux de demandeurs d'asile aux Pays-

Bas" (55029806C) 

- Dries Van Langenhove à Nicole de Moor (Asile 

04 Samengevoegde vragen van 

- Dries Van Langenhove aan Nicole de Moor 

(Asiel en Migratie) over "De maatregelen om de 

instroom van asielzoekers te beperken in 

Nederland" (55029806C) 

- Dries Van Langenhove aan Nicole de Moor 
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et Migration) sur "La crise de l'asile" (55030322C) 

 

(Asiel en Migratie) over "De asielcrisis" 

(55030322C) 

 

04.01  Dries Van Langenhove (VB): Les Pays-Bas 

prennent des mesures fortes pour contenir la crise 

de l'asile, qui y sévit également. Les contrôles 

mobiles aux frontières sont renforcés, le 

regroupement familial est temporairement 

interrompu pour ceux qui ne disposent pas d'un 

logement et l'accord conclu avec la Turquie en vue 

de répartir les demandeurs d'asile dans l'Union 

européenne n'est temporairement plus mis en 

œuvre. 

 

La secrétaire d'État prévoit-elle des mesures 

similaires? Peut-elle déjà fournir certaines 

informations concernant la nouvelle proposition sur 

laquelle elle planche en matière de regroupement 

familial? Comment compte-t-elle réagir face aux 

chiffres de l'asile qui ne cessent d'augmenter? Est-

elle disposée à prévoir, à brève échéance, des 

conditions plus strictes pour le regroupement 

familial et la protection subsidiaire? Quelles autres 

mesures prendra-t-elle? Comment évalue-t-elle le 

fonctionnement du centre Dublin? Est-ce que vingt 

personnes par jour retournent effectivement dans 

leur pays? Où en sont les sanctions en matière de 

visas? 

 

04.01  Dries Van Langenhove (VB): Nederland 

neemt doortastende maatregelen om de asielcrisis, 

die ook daar heerst, in te dijken. Het mobiele 

grenstoezicht wordt opgeschroefd, gezinshereniging 

wordt tijdelijk stopgezet voor wie geen huis heeft en 

de Turkijedeal om asielzoekers over de EU te 

verdelen wordt tijdelijk niet meer uitgevoerd.  

 

 

 

 

Plant de staatssecretaris gelijkaardige 

maatregelen? Kan ze al iets zeggen over het 

nieuwe voorstel voor gezinshereniging waaraan ze 

werkt? Hoe wil ze reageren op de asielcijfers die 

maar blijven stijgen? Is ze bereid op korte termijn 

werk te maken van strengere voorwaarden voor 

gezinshereniging en subsidiaire bescherming? 

Welke andere maatregelen zal de staatssecretaris 

nemen? Hoe evalueert ze de werking van het 

Dublincentrum? Keren er effectief twintig mensen 

per dag terug? Wat is de stand van zaken inzake de 

visumsancties?  

 

04.02  Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Je n'attends pas une solution 

européenne. La Belgique est une pionnière dans le 

débat européen sur l'asile et la migration. Je joue 

un rôle proactif dans les négociations qui se 

trouveront dans une phase finale lors de la 

présidence belge en 2024. Avec les autres futurs 

présidents, la Commission et le Parlement 

européen, la Belgique a présenté le 7 septembre 

une feuille de route avec les étapes qui restent à 

franchir.  

 

En outre, nous travaillons avec des pays partageant 

les mêmes idées sur des solutions concrètes pour 

que le mécanisme de Dublin soit à nouveau 

opérationnel. La proposition belge de se concentrer 

sur les négociations autour d'un règlement UE sur 

la gestion de l'asile et des migrations et sur un 

instrument de crise a été acceptée. 

 

04.02 Staatssecretaris Nicole de Moor 

(Nederlands): Ik wacht niet op een Europese 

oplossing. België is een voortrekker in het Europese 

asiel- en migratiedebat. Ik speel een proactieve rol 

in de onderhandelingen die tijdens het Belgische 

voorzitterschap in 2024 in een eindfase zullen 

zitten. België heeft samen met de andere 

toekomstige voorzitters, de Commissie en het 

Europees Parlement op 7 september een roadmap 

uitgetekend met de nog te nemen stappen.  

 

 

Verder werken we met gelijkgestemde landen aan 

concrete oplossingen om het Dublinsysteem 

opnieuw te laten werken. Het Belgische voorstel om 

te focussen op de onderhandelingen over een 

verordening over het asiel- en migratiebeheer en op 

een crisisinstrument is aanvaard.  

 

Le dossier d'acquisition d'un terrain pour remplacer 

le centre fermé de Bruges est en cours de 

traitement. La rénovation du bloc 1 de la prison de 

Merksplas débutera à la mi-octobre. 

 

L'évaluation annuelle de la coopération en matière 

de réadmissions à laquelle procède la Commission 

européenne est en cours et sera achevée 

fin décembre, comme chaque année. La 

De aankoop van een terrein voor de vervanging van 

het gesloten centrum van Brugge is in behandeling. 

Midden oktober start de renovatie van blok 1 in 

Merksplas. 

 

De jaarlijkse evaluatie door de Europese 

Commissie van de readmissiesamenwerking loopt 

nog en zal eind december worden afgesloten, zoals 

elk jaar. De Commissie voert onderhandelingen met 
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Commission négociera avec les pays tiers dont les 

résultats en matière de retours sont mauvais ou 

insuffisants. Elle doit présenter les résultats aux 

États membres, avant la fin de l'année. C'est le 

Conseil qui décidera alors des sanctions ou des 

faveurs à accorder en matière de visas. La sanction 

n'est pas une fin en soi, mais un moyen de favoriser 

les réadmissions. Elle est toujours précédée d'un 

dialogue, car c'est ainsi qu'on obtient les meilleurs 

résultats.  

 

derde landen die ondermaats of slecht presteren op 

het vlak van terugkeer. Voor het jaareinde moet de 

Commissie de resultaten voorleggen aan de 

lidstaten. Het is de Raad die dan beslist of er 

visumsancties of visumgunsten worden toegekend. 

Sancties opleggen is geen doel op zich, maar een 

middel om readmissie te bevorderen. Sancties 

worden altijd door een dialoog voorafgegaan, omdat 

dat tot betere resultaten leidt. 

 

04.03  Dries Van Langenhove (VB): J'aimerais 

que le rôle de pionnier que joue la Belgique porte 

ses fruits. Si tel n'est pas le cas, nous attendrons 

une solution européenne. Avec une coalition d'États 

volontaires, nous pouvons décréter des sanctions 

ou faciliter les transferts de Dublin. Durant notre 

présidence, nous pourrions au moins prendre des 

mesures pour les sanctions en matière de visas.  

 

Avoir besoin d'un an pour une évaluation me 

semble être une excuse pour laisser les choses 

suivre leur cours. Il faut faire marcher les pays à la 

carotte, et si cela ne tenait qu'à moi, il pourrait 

même s'agir d'une très belle carotte. 

 

04.03  Dries Van Langenhove (VB): Ik zou graag 

zien dat de voortrekkersrol van België vruchten 

afwerpt. Zijn die er niet, dan wachten we toch op 

een Europese oplossing. We kunnen met een 

coalition of the willing sancties uitvaardigen of de 

Dublintransfers vlotter trekken. Tijdens ons 

voorzitterschap kunnen we dan toch minstens die 

visumsancties regelen.  

 

Een jaar nemen om te evalueren lijkt me eerder een 

excuus om de dingen op zijn beloop te kunnen 

laten. We moeten landen een wortel voorhouden, 

dat mag van mij zelfs een hele grote zijn. 

 

Si la carotte ne fonctionne pas, je plaide pour le 

bâton, qui devra être long. 

 

Je n'ai entendu la secrétaire d'État donner aucune 

information concrète au sujet du regroupement 

familial. Que prévoit-elle? 

 

Par ailleurs, au lieu de mettre en place des 

campagnes de dissuasion, il serait préférable de 

renvoyer, de manière ferme et humaine, les 

personnes sans droit d'asile. 

 

Als de wortel niet werkt, pleit ik voor de stok en die 

moet ook groot zijn.  

 

Ik heb de staatssecretaris niets concreet horen 

zeggen in verband met gezinshereniging. Wat plant 

ze?  

 

In plaats van ontradende campagnes op te zetten is 

het overigens beter om mensen zonder recht op 

asiel kordaat en op een humane manier terug te 

sturen. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

05 Question de Hervé Rigot à Nicole de Moor 

(Asile et Migration) sur "Les populations 

déplacées suite aux inondations au Pakistan" 

(55029896C) 

 

05 Vraag van Hervé Rigot aan Nicole de Moor 

(Asiel en Migratie) over "De door de 

overstromingen ontheemde bevolking in 

Pakistan" (55029896C) 

 

05.01  Hervé Rigot (PS): Le HCR a lancé un appel 

pour les 6,4 millions de Pakistanais, dont de 

nombreux déplacés, nécessitant une aide 

immédiate. Les terribles inondations ont touché 

30 millions de personnes dans ce pays. En outre, le 

Pakistan accueille depuis longtemps 1,3 million de 

réfugiés afghans. Des services belges sont 

mobilisés pour répondre à cette urgence 

humanitaire. 

 

Quelle est votre attitude face aux demandes de 

protection internationale suite aux catastrophes 

climatiques? Concernant le Pakistan, l'Europe a-t-

05.01  Hervé Rigot (PS): UNHCR heeft een oproep 

gelanceerd voor de 6,4 miljoen Pakistanen, onder 

wie heel wat ontheemden, die onmiddellijk hulp 

nodig hebben. De verschrikkelijke overstromingen 

hebben 30 miljoen inwoners van dat land getroffen. 

Bovendien vangt Pakistan al geruime tijd 1,3 miljoen 

Afghaanse vluchtelingen op. Belgische diensten 

worden gemobiliseerd om hulp te bieden in deze 

humanitaire noodsituatie. 

 

Wat vindt u van de verzoeken om internationale 

bescherming naar aanleiding van klimaatrampen? 

Heeft Europa met betrekking tot Pakistan een 
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elle pris une initiative pour d'éventuels programmes 

de réinstallation des nombreux réfugiés ou des 

déplacés internes? Quelle a été la position belge? 

 

initiatief genomen met het oog gericht op eventuele 

hervestigingsprogramma's voor de talrijke 

vluchtelingen of binnenlandse ontheemden? Wat 

was het Belgische standpunt?  

 

05.02  Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

français): L'État pakistanais et la communauté 

internationale doivent rapidement venir en aide à la 

population pakistanaise.  

 

Une personne fuyant son pays d'origine en raison 

des effets du réchauffement climatique ne peut 

prétendre au statut de réfugié ni à la protection 

subsidiaire. Il n'y a pas de programme européen de 

réinstallation dédié aux victimes des inondations au 

Pakistan mais nous suivrons les priorités identifiées 

par le HCR.  

 

05.02 Staatssecretaris Nicole de Moor (Frans): De 

Pakistaanse overheid en de internationale 

gemeenschap moeten de Pakistaanse bevolking 

snel hulp bieden. 

 

Wie zijn land van herkomst ontvlucht wegens de 

gevolgen van de klimaatverandering kan geen 

aanspraak maken op de vluchtelingenstatus, noch 

op subsidiaire bescherming. Er is geen Europees 

hervestigingsprogramma voor de slachtoffers van 

de overstromingen in Pakistan, maar wij 

respecteren de door UNHCR vastgestelde 

prioriteiten. 

 

05.03  Hervé Rigot (PS): Au Pakistan, 7 millions de 

personnes sont sinistrées, 30 millions souffrent des 

conséquences des inondations. La Belgique a 

envoyé de l'aide, ce qui est bien, mais comme nous 

sommes en partie responsables des drames 

climatiques à venir, nous ne pouvons abandonner 

leurs victimes. Il faudra, à l'avenir, changer la donne 

et considérer les migrants climatiques comme un 

enjeu.  

 

05.03  Hervé Rigot (PS): In Pakistan werden 

7 miljoen mensen rechtstreeks getroffen door de 

watersnood, en nog eens 30 miljoen mensen 

ondervinden er de gevolgen van. België heeft hulp 

gestuurd, en dat is goed, maar aangezien wij ten 

dele verantwoordelijk zijn voor de komende 

klimaatrampen, mogen we de klimaatslachtoffers 

niet in de steek laten. We zullen in de toekomst het 

geweer van schouder moeten veranderen en 

mogen niet blind blijven voor de uitdaging van de 

klimaatmigranten.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

06 Questions jointes de 

- Hervé Rigot à Nicole de Moor (Asile et 

Migration) sur "Les visas étudiants" (55029903C) 

- François De Smet à Nicole de Moor (Asile et 

Migration) sur "Le retard dans l'octroi de titres de 

séjour aux étudiants étrangers" (55030573C) 

 

06 Samengevoegde vragen van 

- Hervé Rigot aan Nicole de Moor (Asiel en 

Migratie) over "De studentenvisa" (55029903C) 

- François De Smet aan Nicole de Moor (Asiel en 

Migratie) over "De achterstand bij het uitreiken 

van verblijfsvergunningen aan buitenlandse 

studenten" (55030573C) 

 

06.01  Hervé Rigot (PS): Un étudiant étranger sur 

cinq ne reçoit pas de visa pour étudier en Belgique. 

L'Ombudsman fédéral a ouvert 251 dossiers de 

plainte à ce sujet en 2021. Selon son rapport, la 

durée de l'examen est bien trop longue, et le 

manque de crédibilité du trajet d'études est une 

motivation de refus stéréotypée et insuffisante. 

 

 

 

En 2021, le taux de refus s'élevait à près de 50 % 

pour les étudiants camerounais, 34 % pour les 

étudiants marocains et 14 % pour les étudiants 

chinois. 

 

Confirmez-vous ces chiffres? Pouvez-vous 

expliquer les critères selon lesquels les visas sont 

06.01  Hervé Rigot (PS): Eén op de vijf 

buitenlandse studenten krijgt geen visum om in 

België te studeren. De federale Ombudsman 

opende daarover 251 klachtendossiers in 2021. In 

zijn verslag stelt hij dat het onderzoek door de DVZ 

veel te lang duurt en dat het gebrek aan 

geloofwaardigheid van het studieproject een 

stereotiepe en onvoldoende motivering voor 

weigering is. 

 

In 2021 bedroeg het weigeringspercentage voor 

Kameroense studenten bijna 50 %, voor 

Marokkaanse studenten 34 % en voor Chinese 

studenten 14 %. 

 

Kunt u die cijfers bevestigen? Kunt u uitleggen 

volgens welke criteria de visa toegekend worden? 
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accordés? Comment expliquer le pourcentage de 

demandes en provenance du Cameroun et du 

Maroc? Comment expliquez-vous la longueur de la 

prise de décision, qui cause un préjudice pour les 

demandeurs mais également pour les institutions 

qui attendent de les accueillir? 

 

Hoe verklaart u het percentage aanvragen uit 

Kameroen en Marokko? Hoe verklaart u dat het zo 

lang duurt om een beslissing te nemen, wat nadelig 

is voor de aanvragers, maar ook voor de 

onderwijsinstellingen die hen willen verwelkomen? 

 

06.02  François De Smet (DéFI): Mi-septembre, 

les médiateurs fédéraux ont tiré la sonnette 

d’alarme quant à la situation du retard d’octroi et de 

renouvellement de titres de séjour des étudiants 

étrangers. Ces retards peuvent avoir des 

conséquences très graves sur ces étudiants qui se 

retrouvent, du jour au lendemain, à cause des 

manquements de l’État, sans emploi, sans argent et 

sans logement. 

 

Comment diminuer les délais? Où en est la 

campagne de recrutement? Quelle est la position 

du gouvernement sur les propositions des 

médiateurs fédéraux d'octroyer un titre de séjour 

électronique aux étrangers qui n’ont pas reçu de 

décision à l’échéance de leur titre, la révision de la 

sanction appliquée en cas d’introduction tardive 

d’une demande de renouvellement, et le fait de 

permettre aux ressortissants étrangers d’établir que 

l’introduction tardive de la demande ne leur soit pas 

imputable? 

 

06.02  François De Smet (DéFI): Medio september 

hebben de federale ombudsmannen alarm 

geslagen over de vertragingen bij het verlenen en 

verlengen van verblijfsvergunningen voor 

buitenlandse studenten. Die vertragingen kunnen 

zeer ernstige gevolgen hebben voor die studenten, 

die door het falen van de overheid van de ene dag 

op de andere zonder werk, geld en huisvesting 

komen te zitten. 

 

Hoe kunnen de vertragingen beperkt worden? Hoe 

staat het met de wervingscampagne? Hoe reageert 

de regering op de voorstellen van de federale 

ombudsmannen om een elektronische 

verblijfsvergunning toe te kennen aan 

vreemdelingen die bij het vervallen van hun 

vergunning geen beslissing ontvangen hebben, de 

sanctie voor een laattijdige indiening van een 

aanvraag tot verlenging te herzien en buitenlandse 

onderdanen de mogelijkheid te bieden aan te tonen 

dat de laattijdige indiening van de aanvraag niet aan 

hen te wijten is? 

 

06.03  Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

français): Je confirme les chiffres que vous citez. Ils 

sont publiés chaque mois sur le site de l'OE. Le 

refus d'un visa est motivé par le fait de ne pas 

remplir les conditions légales. L'OE peut aussi le 

refuser en cas d'usage d'informations ou de 

documents faux ou falsifiés ou en cas de preuve 

que le séjour poursuit d'autres buts que l'étude. 

 

 

L'OE ne tient pas de statistiques par motif de refus. 

Il y a de nombreux refus de demandes de 

Camerounais parce qu'elles ne remplissent pas les 

conditions légales. 

 

Cette année, nous nous sommes engagés à traiter 

rapidement les demandes de visa étudiant. La 

décision doit être prise dans les 90 jours de l'accusé 

de réception d'un dossier complet de demande. 

L'introduction de ce délai est une amélioration par 

rapport au passé et s'inscrit dans ma priorité 

d'instaurer une procédure transparente et efficace 

pour la migration légale. Les demandes de visa 

étudiant sur base de l'article 60 sont traitées dans 

les deux mois. Si les conditions de délivrance du 

visa sont réunies, le poste diplomatique peut le 

délivrer sans consulter l'OE. Un dossier n'est 

transmis à celui-ci que si les conditions de 

06.03 Staatssecretaris Nicole de Moor (Frans): Ik 

bevestig de door u vermelde cijfers. Ze worden 

maandelijks gepubliceerd op de website van de 

DVZ. De reden voor de weigering van een visum is 

dat de wettelijke voorwaarden niet vervuld zijn. De 

DVZ kan het visum ook weigeren indien er valse of 

vervalste informatie of documenten gebruikt 

worden, of indien er bewijzen zijn dat het verblijf tot 

andere dan studiedoeleinden dient.  

 

De DVZ houdt geen statistieken bij per 

weigeringsgrond. De aanvragen van Kameroeners 

worden vaak geweigerd omdat ze niet aan de 

wettelijke voorwaarden voldoen.  

 

Dit jaar hebben we ons ertoe verbonden de 

aanvragen voor een studentenvisum snel te 

behandelen. De beslissing moet genomen worden 

binnen 90 dagen na de ontvangstbevestiging van 

een volledig aanvraagdossier. De invoering van die 

termijn is een verbetering in vergelijking met 

vroeger en past in het kader van mijn prioriteit om 

voor de wettelijke migratie een transparante en 

doeltreffende procedure in te stellen. De aanvragen 

voor een studentenvisum op basis van artikel 60 

worden binnen een termijn van twee maanden 

behandeld. Indien er aan de voorwaarden voor de 

uitreiking van het visum voldaan wordt, kan de 
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délivrance de visa ne semblent pas réunies. Cet 

été, mes services ont traité toutes les demandes 

dans les 90 jours. 

 

diplomatieke post het visum afleveren zonder de 

DVZ te raadplegen. Een dossier wordt enkel aan de 

DVZ bezorgd indien de voorwaarden voor de 

uitreiking van het visum niet vervuld blijken te zijn. 

Tijdens de voorbije zomer hebben mijn diensten alle 

aanvragen binnen 90 dagen behandeld.  

 

La recommandation du Médiateur fédéral concerne 

les demandes de prolongation de séjour, pour 

lesquelles le délai constitue effectivement un 

problème. Le personnel a été renforcé. Les dates 

d'expiration des cartes de séjour ont été regroupées 

afin que les cartes de séjour humanitaire n'expirent 

pas pendant la période de renouvellement des 

cartes étudiants. Pour gagner du temps, les allers 

retours avec les communes ont été limités; la 

commune assurera le suivi des dossiers acceptés 

par l'OE, sous réserve de la présentation de 

documents manquants. L'OE contactera par 

recommandé les personnes résidant dans des 

communes ayant un long délai de traitement. Les 

communes sont encouragées à faire usage de leur 

pouvoir de prolongation automatique des séjours 

des étudiants dont le dossier est complet. 

 

 

 

L'OE soutient l'Académie de recherche et 

d'enseignement supérieur (ARES) dans la 

réalisation d'un vade-mecum d'information sur les 

procédures. L'amélioration des demandes 

d'extension permet un traitement plus fluide. Les 

modifications récentes de la loi des étrangers 

concernant le séjour des étudiants seront évaluées 

par l'OE cette année pour d'éventuels ajustements. 

Les discussions sur l'accord sur la migration et le 

cadre juridique de prolongation des demandes 

seront abordées. 

 

 

La campagne de recrutement concerne à la fois la 

mise en œuvre de la politique de promotion du 

retour volontaire et la gestion de la crise 

ukrainienne. Une procédure exceptionnelle de 

recrutement raccourcie a été approuvée pour les 

fonctions d'interviews ou d'enregistreurs de 

demandeurs de protection internationale. 

 

De aanbeveling van de federale Ombudsman heeft 

betrekking op de aanvragen tot verlenging van 

verblijf, waar de termijn inderdaad een probleem is. 

Het personeelsbestand werd versterkt. De 

vervaldata van de verblijfskaarten werden 

gehergroepeerd opdat de geldigheidsduur van de 

verblijfskaarten om humanitaire redenen niet zou 

verstrijken zolang de procedure voor de verlenging 

van de studentenkaart loopt. Om tijd te winnen 

werden de uitwisselingen met de gemeenten 

beperkt. De gemeente zorgt voor de follow-up van 

de door de DVZ aanvaarde dossiers, mits de 

ontbrekende documenten overgelegd worden. De 

DVZ zal per aangetekende post contact opnemen 

met de mensen die in gemeenten met een lange 

doorlooptijd wonen. De gemeenten worden 

aangemoedigd gebruik te maken van hun 

bevoegdheid om het verblijf van studenten met een 

volledig dossier automatisch te verlengen. 

 

De DVZ ondersteunt de Académie de recherche et 

d'enseignement supérieur (ARES) bij het opstellen 

van een informatief vademecum over de 

procedures. De verbetering van de 

verlengingsaanvragen maakt een vlottere 

verwerking mogelijk. De recente wijzigingen in de 

vreemdelingenwet inzake het verblijf van studenten 

zullen dit jaar door de DVZ met het oog op 

eventuele bijsturingen geëvalueerd worden. De 

discussies over het migratieakkoord en het juridisch 

kader voor de verlenging van de aanvragen zullen 

daarbij aan bod komen. 

 

De wervingscampagne betreft zowel de 

tenuitvoerlegging van het beleid ter bevordering van 

de vrijwillige terugkeer als het beheer van de 

Oekraïnecrisis. Er werd een uitzonderlijke verkorte 

wervingsprocedure goedgekeurd voor de functies 

van interviewer en registrator van de verzoekers om 

internationale bescherming. 

 

La procédure approuvée pour les fonctions critiques 

sera appliquée après publication au Moniteur. Pour 

le renfort au traitement des demandes de séjour, il 

faudra chercher dans une marge éventuelle du 

budget du personnel.  

 

De aanwervingsprocedure voor kritieke functies, die 

goedgekeurd werd, zal toegepast worden na de 

bekendmaking in het Belgisch Staatsblad. Voor een 

snellere verwerking van de verblijfsaanvragen zullen 

we moeten nagaan of er marge is in het 

personeelsbudget. 

 

06.04  François De Smet (DéFI): Les étudiants 

étrangers ne peuvent être tenus comptables de 

difficultés dont ils ne sont pas responsables. 

06.04  François De Smet (DéFI): Buitenlandse 

studenten mogen niet de dupe zijn van problemen 

waarvoor ze niet verantwoordelijk zijn. 
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06.05  Hervé Rigot (PS): Je salue les améliorations 

apportées. Des prolongations doivent être 

autorisées en cas de seconde session. Il faut 

appliquer davantage les recommandations du 

Médiateur fédéral. 

 

06.05  Hervé Rigot (PS): Ik juich de verbeteringen 

toe. Bij een tweede zittijd moeten verlengingen 

toegestaan worden. De aanbevelingen van de 

federale Ombudsman moeten meer ter harte 

genomen worden. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

07 Question de Dries Van Langenhove à Nicole 

de Moor (Asile et Migration) sur "Le groupe formé 

sur la messagerie Telegram 'Al-Nur-Karavan'" 

(55030091C) 

 

07 Vraag van Dries Van Langenhove aan Nicole 

de Moor (Asiel en Migratie) over "De Telegram-

groep 'Al-Nur-Karavan'" (55030091C) 

 

07.01  Dries Van Langenhove (VB): Selon 

l'agence de presse française AFP et des médias 

grecs, des milliers de Syriens se prépareraient à 

traverser la frontière séparant la Turquie des pays 

occidentaux. Un groupe intitulé Al-Nur-Karavan a 

été créé à cette fin sur la messagerie Telegram. 

Après une semaine, il était déjà suivi par plus de 

70 000 utilisateurs. 

 

La secrétaire d'État en est-elle informée, et juge-t-

elle ces informations inquiétantes? En a-t-elle déjà 

parlé avec ses collègues grec, bulgare et turc? Le 

sujet a-t-il déjà été évoqué au niveau de l'UE? 

Quelles mesures préventives ont-elles été prises? 

 

07.01  Dries Van Langenhove (VB): Volgens 

berichten van het Franse persagentschap AFP en 

Griekse media bereiden duizenden Syriërs zich voor 

om Turkije over de westelijke landsgrenzen te 

verlaten. Daartoe is een Telegram-groep met als 

naam Al-Nur-Karavan opgericht die na een week al 

door meer dan 70.000 gebruikers werd gevolgd. 

 

 

Is de staatssecretaris hiervan op de hoogte en hoe 

ernstig schat ze deze berichten in? Heeft ze dit al 

besproken met haar Griekse, Bulgaarse en Turkse 

collega's? Is dit al besproken op EU-niveau? Welke 

preventieve maatregelen werden genomen? 

 

07.02  Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Des messages sont en effet apparus 

ces dernières semaines sur les réseaux sociaux, 

appelant les Syriens à se rendre en groupe à la 

frontière turque et à y former une "caravane de la 

lumière". L'origine de ces appels n'est pas claire. 

Une vidéo circulant dans les milieux d'extrême 

droite ne montre que des images datant d'octobre 

2015 à la frontière entre la Slovénie et la Croatie. 

Les pays de l'Union européenne et Frontex 

surveillent quotidiennement les frontières 

extérieures de l'Union. Aucun signalement n'a pour 

l'instant fait état de grands groupes de personnes 

se déplaçant vers ou se rassemblant à la frontière 

entre l'Europe et la Turquie. L'UE et la Turquie se 

sont engagées conjointement en 2016 à mieux 

gérer les flux migratoires irréguliers de la Turquie 

vers l'Europe. Il est par ailleurs contre-productif de 

répandre des informations dont l'origine est 

nébuleuse. 

 

07.02 Staatssecretaris Nicole de Moor 

(Nederlands): Er zijn de voorbije weken inderdaad 

berichten verschenen op de sociale media die 

Syriërs oproepen om in groep naar de Turkse grens 

te trekken en er een zogenaamde 'karavaan van 

licht' te vormen. De oorsprong van deze oproep is 

niet duidelijk. Een video in extreemrechtse kringen 

toont enkel oude beelden van oktober 2015 aan de 

Sloveens-Croatische grens. De Europese lidstaten 

en Frontex monitoren de Europese buitengrenzen 

dagelijks. Er is nog niet gemeld dat grote groepen 

personen zich zouden begeven naar of verzamelen 

aan de Europees-Turkse grens. De EU en Turkije 

hebben in 2016 samen toegezegd om irreguliere 

migratiestromen van Turkije naar Europa beter te 

beheren. Het is echter contraproductief om 

informatie van onduidelijke oorsprong te 

verspreiden. 

 

07.03  Dries Van Langenhove (VB): J'entends 

certains membres de cette commission parler de 

cercles d'extrême droite et suggérer que j'aurais 

moi-même diffusé ces informations. Je demande 

uniquement des informations concrètes sur ce 

groupe appelé Al-Nur-Karavan pour savoir ce qu'il 

s'y passe exactement. J'ignorais d'ailleurs que 

l'agence de presse française AFP et les médias 

07.03  Dries Van Langenhove (VB): Ik hoor hier 

spreken over extreemrechtse kringen en bijna 

suggereren dat ik die informatie zelf zou hebben 

verspreid. Ik vraag enkel concrete info over die 

zogenaamde Al-Nur-Karavan om te weten te komen 

wat daar precies aan de hand is. Ik wist trouwens 

niet dat het Franse persagentschap AFP en de 

Griekse media ook extreemrechts zijn, want die 
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grecs étaient également d'extrême droite, car ils ont 

effectivement relaté cette affaire. L'agence Frontex 

a-t-elle déjà eu des contacts avec la Turquie pour 

analyser la question? S'agit-il d'une menace 

supplémentaire ou d'une information exagérée? 

 

hebben daar wel degelijk over bericht. Heeft 

Frontex al contact gehad met Turkije om de kwestie 

te analyseren? Gaat het over een extra dreiging of 

een overtrokken bericht?  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

08 Question de Simon Moutquin à Nicole 

de Moor (Asile et Migration) sur "Les contrôles 

de police chez les hébergeuses de migrants" 

(55030263C) 

 

08 Vraag van Simon Moutquin aan Nicole 

de Moor (Asiel en Migratie) over "De 

politiecontroles bij personen die migranten thuis 

opvangen" (55030263C) 

 

08.01  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Depuis 

2015, des centaines d'hébergeurs accueillent des 

personnes exilées en situation de détresse, et 

apportent des solutions aux défaillances de l'État. 

Depuis quelques mois, la Belgique leur laisse la 

responsabilité d'accueillir les réfugiés ukrainiens. 

Depuis quelques semaines, des hébergeurs voient 

les contrôles s'intensifier autour de leur domicile. 

Pour rappel, les visites domiciliaires ne sont pas 

autorisées et ne le seront pas tant que les 

écologistes seront au gouvernement. 

 

 

Des instructions ont-elles été données à la police 

fédérale pour qu'elle augmente les contrôles? Des 

profils particuliers sont-ils visés? Quels sont les 

liens entre la police locale, la police fédérale, les 

bourgmestres, l'Office des étrangers et votre 

cabinet dans ces contrôles, qui débouchent parfois 

sur des enfermements en centre fermé? 

 

08.01  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Sinds 

2015 vangen honderden personen ontredderde 

ontheemden op en zo bieden ze oplossingen voor 

de tekortkomingen van de Staat. Sinds enkele 

maanden geeft België hun de verantwoordelijkheid 

voor de opvang van Oekraïense vluchtelingen. 

Sinds enkele weken worden de personen die 

vluchtelingen opvangen met steeds meer controles 

rond hun woning geconfronteerd. Ter herinnering, 

huisbezoeken worden niet toegestaan en zullen niet 

toegestaan worden zolang de groenen in de 

regering zitten. 

 

Heeft de federale politie de instructie gekregen om 

de controles op te voeren? Richt men zich op 

specifieke profielen? Wat zijn de verhoudingen 

tussen de lokale politie, de federale politie, de 

burgemeesters, de Dienst Vreemdelingenzaken en 

uw kabinet bij zulke controles, die soms in een 

opsluiting in een gesloten centrum uitmonden?  

 

08.02  Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

français): La police vérifie l'adresse de l'étranger 

pour déterminer s'il a quitté le territoire après 

l'expiration du délai. Elle doit parfois effectuer des 

contrôles multiples. L'Office des étrangers demande 

à la police locale et au bourgmestre de réaliser ce 

contrôle d'adresse. La police fédérale n'est en 

principe pas impliquée dans cette opération. Mon 

cabinet n'est pas impliqué dans cette démarche. 

 

 

Toute personne à qui un ordre de quitter le territoire 

a été notifié peut faire l'objet de ce type de suivi. 

Les personnes ayant commis des faits d'ordre 

public sont visées en priorité. 

 

08.02 Staatssecretaris Nicole de Moor (Frans): De 

politie verifieert het adres van de vreemdeling na 

afloop van de termijn om vast te stellen of hij het 

grondgebied verlaten heeft. Soms moeten er 

meerdere controles uitgevoerd worden. De Dienst 

Vreemdelingenzaken vraagt aan de lokale politie en 

aan de burgemeester om die adrescontrole uit te 

voeren. De federale politie wordt in principe niet bij 

zulke operaties betrokken. Mijn kabinet is geenszins 

bij die controles betrokken. 

 

Elke persoon die een bevel om het grondgebied te 

verlaten gekregen heeft, kan het voorwerp van 

zulke controles uitmaken. Plegers van feiten van 

openbare orde worden prioritair gecontroleerd.  

 

La demande mentionne clairement les conditions 

dans lesquelles le contrôle doit se dérouler. Les 

services de police sont ensuite invités à 

communiquer les conclusions de ce contrôle. 

Conformément à la législation, la police ne peut pas 

entrer dans le logement concerné sans l'accord de 

l'intéressé. 

 

In het verzoek wordt duidelijk vermeld onder welke 

voorwaarden de controle moet verlopen. De 

politiediensten worden vervolgens verzocht de 

conclusies van die controle mee te delen. 

Overeenkomstig de wetgeving mag de politie de 

betrokken woning niet betreden zonder de 

toestemming van de betrokkene.  
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Je vous renvoie au rapport d'activités de l'Office des 

étrangers pour connaître les résultats des contrôles 

à l'adresse. 

 

Ik verwijs naar het activiteitenverslag van de Dienst 

Vreemdelingenzaken voor de resultaten van de 

adrescontroles. 

 

08.03  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Il est 

demandé à de nombreux citoyens de pallier des 

problèmes structurels de l'État. Nombre de ces 

citoyens sont prêts à le faire, en évitant toute 

collaboration, même involontaire, avec des réseaux 

de traite et de trafic. Il serait plus pertinent de 

soutenir les hébergeurs que de leur faire subir des 

contrôles. 

 

08.03  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Er wordt 

een beroep gedaan op tal van burgers om de 

structurele tekortkomingen van de Staat te 

ondervangen. Heel wat burgers zijn bereid om dat 

te doen en daarbij elke vorm van – zelfs onvrijwillige 

– samenwerking met netwerken van mensenhandel 

en mensensmokkel te vermijden. Men zou er veel 

beter aan doen om de personen die de migranten 

opvangen te steunen dan ze aan controles te 

onderwerpen. 

 

08.04  Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Je tiens à rectifier un élément: 

j'entends que l'on évoque l'accueil des demandeurs 

d'asile, mais les demandeurs d'asile ne font pas 

l'objet de contrôles d'adresse. Il s'agit de contrôles 

d'adresse effectués chez les personnes qui ont reçu 

l'ordre de quitter le territoire. 

 

08.04 Staatssecretaris Nicole de Moor 

(Nederlands): Ik wil nog even iets corrigeren: ik hoor 

verwijzen naar de opvang van asielzoekers, maar er 

worden geen adrescontroles gedaan bij 

asielzoekers. Het gaat om adrescontroles bij 

mensen die het bevel hebben gekregen om het 

grondgebied te verlaten. 

 

08.05  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Ce sont 

les hébergeurs qui ont l'impression de subir des 

visites domiciliaires.  

 

08.05  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): De indruk 

leeft bij personen die migranten opvangen dat ze 

woonstbetredingen moeten ondergaan. 

 

08.06  Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

français): Ma réponse avait trait au groupe. Il n'y a 

pas de visites domiciliaires mais il y a effectivement 

des contrôles d'adresse chez les personnes qui ont 

reçu un ordre de quitter le territoire. Cela ne 

concerne pas les demandeurs d'asile, ni l'accueil de 

ceux-ci. 

 

08.06 Staatssecretaris Nicole de Moor (Frans): 

Mijn antwoord betrof de groep. Er worden geen 

woonstbetredingen uitgevoerd, maar er zijn wel 

adrescontroles bij mensen die een bevel hebben 

gekregen om het grondgebied te verlaten. Dat heeft 

geen betrekking op asielzoekers, noch op de 

opvang van deze mensen. 

 

08.07  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Les 

hébergeurs ne font pas de distinction entre un exilé 

qui fuit les bombes et quelqu'un qui fuit d'autres 

réalités. Ils peuvent constituer une partie de la 

solution, puisqu'ils peuvent diffuser une information 

auprès de ces gens. Or, ils ont parfois l'impression 

d'être pointés du doigt alors qu'ils portent 

assistance à des personnes en danger. 

 

08.07  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): 

Gastgezinnen maken geen onderscheid tussen een 

ontheemde die op de vlucht is voor bommen en 

iemand die op de vlucht is voor andere 

gebeurtenissen. Zij kunnen een deel van de 

oplossing zijn, omdat ze informatie kunnen 

verspreiden onder deze mensen. Soms krijgen ze 

echter de indruk dat er naar hen gevingerwijsd 

wordt, terwijl ze hulp bieden aan mensen in nood. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

09 Question de Ben Segers à Nicole de Moor 

(Asile et Migration) sur "Une solution aux 

difficultés liées à la sortie des réfugiés du 

dispositif d'accueil collectif" (55030284C) 

 

09 Vraag van Ben Segers aan Nicole de Moor 

(Asiel en Migratie) over "Een oplossing voor de 

moeilijkheden van de uitstroom uit collectieve 

opvang" (55030284C) 

 

09.01  Ben Segers (Vooruit): Une étude de la haute 

école Odisee montre que les familles d'accueil qui 

hébergent des Ukrainiens en sont majoritairement 

satisfaites. De plus, 36 % des répondants sont 

même prêts à accueillir de nouveaux réfugiés cette 

année. 

09.01  Ben Segers (Vooruit): Uit onderzoek van 

hogeschool Odisee blijkt dat gastgezinnen die 

Oekraïners opvangen, daarover veelal tevreden 

zijn. Meer nog, 36 % van de respondenten is zelfs 

bereid om nog dit jaar nieuwe vluchtelingen op te 

vangen. 
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J'ai suggéré au précédent secrétaire d'État de 

mettre en place un système comme le Takecarebnb 

néerlandais. Les familles d'accueil peuvent s'y 

inscrire rapidement en ligne. Pour limiter les 

risques, un entretien de sélection et une rencontre 

entre la famille d'accueil et les hôtes potentiels sont 

organisés. 

 

La secrétaire d'État est-elle disposée à élaborer une 

initiative similaire? Dans quel délai cela serait-il 

possible pour les réfugiés reconnus pendant leur 

période de transition?  

 

Est-il exact qu'il n'existe pas encore de liste 

générale d'enregistrement des familles d'accueil? 

La secrétaire d'État s'en chargera-t-elle? Quels 

fonds européens seront-ils sollicités? 

 

 

Ik deed aan de vorige staatssecretaris de suggestie 

om een systeem zoals het Nederlandse 

Takecarebnb op poten te zetten. Daar kunnen 

gastzinnen zich snel online aanmelden. Om de 

risico's te beperken, wordt er een screeninggesprek 

georganiseerd en een ontmoeting tussen het 

gastgezin en de mogelijke gasten. 

 

Is de staatssecretaris bereid om een gelijkaardig 

initiatief uit te werken? Op welke termijn zou dat 

mogelijk zijn voor erkende vluchtelingen in hun 

transitieperiode?  

 

Is het juist dat er nog geen algemene registratielijst 

van gastgezinnen bestaat? Zal de staatssecretaris 

daarvoor zorgen? Welke Europese middelen zullen 

worden aangevraagd? 

 

09.02  Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Je n'exclus certainement pas 

d'emblée la solution suggérée pour l'accueil de 

réfugiés reconnus qui sont à présent intégrés au 

réseau d'accueil de Fedasil. L'expérience acquise 

avec l'accueil de déplacés ukrainiens dans des 

familles d'accueil nous apprend toutefois qu'il ne 

peut s'agir que d'une solution temporaire, qui, de 

surcroît, doit faire l'objet d'un encadrement très 

efficace. Pour ce faire, plusieurs ministres 

compétents devront collaborer. 

 

Il n'existe pas, à l'heure actuelle, de liste 

d'enregistrement générale. Dans le cadre de 

l'accueil de personnes déplacées ukrainiennes, le 

Centre de crise national a mis au point un housing 

tool, mais cette liste ne peut être utilisée pour 

d'autres aspects. 

 

Je pense qu'en l'occurrence, un rôle important est 

dévolu à la société civile, qui peut garantir 

l'encadrement adéquat, en collaboration avec les 

ministres compétents. Au cours de la période à 

venir, je nouerai le dialogue avec la société civile à 

ce sujet. 

 

09.02 Staatssecretaris Nicole de Moor 

(Nederlands): Ik sluit de gesuggereerde oplossing 

voor de opvang van erkende vluchtelingen die nu in 

het opvangnetwerk van Fedasil zitten, zeker niet bij 

voorbaat uit. De ervaring met de opvang van 

Oekraïense ontheemden in gastgezinnen leert ons 

echter dat zoiets slechts een tijdelijke oplossing kan 

zijn, die bovendien heel goed omkaderd moet zijn. 

Daarvoor zullen verschillende bevoegde ministers 

moeten samenwerken. 

 

 

Vandaag is er geen algemene registratielijst. In het 

kader van de opvang van Oekraïense ontheemden 

heeft het Nationale Crisiscentrum wel een housing 

tool ontwikkeld, maar die lijst kan niet voor andere 

zaken worden gebruikt.  

 

 

Ik denk dat hier een belangrijke rol is weggelegd 

voor het middenveld, dat samen met de bevoegde 

ministers voor de juiste omkadering kan zorgen. In 

de komende periode zal ik daarover met het 

middenveld in dialoog treden. 

 

09.03  Ben Segers (Vooruit): Il s'agirait en effet 

d'une solution temporaire pour pallier une pénurie, 

que j'espère temporaire, de places d'accueil. C'est 

pourquoi j'établis le lien avec la période transitoire 

de quatre mois. 

 

Le housing tool peut-il être adapté de sorte qu'à 

l'avenir, nous disposions d'une liste 

d'enregistrement générale? Peut-être peut-on déjà 

s'adresser à des personnes pour qu'elles 

s'inscrivent éventuellement plus tard sur une base 

volontaire? 

 

09.03  Ben Segers (Vooruit): Het zou inderdaad 

om een tijdelijke oplossing gaan voor een – hopelijk 

– tijdelijk tekort aan opvangplaatsen. Daarom leg ik 

de link met de transitieperiode van vier maanden. 

 

 

Kan de housing tool zodanig worden aangepast dat 

we in de toekomst wel over een algemene 

registratielijst beschikken? Misschien kunnen 

personen reeds worden aangesproken om zich 

eventueel later op vrijwillige basis in te schrijven?  
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L'encadrement par les pouvoirs publics est d'autant 

plus important qu'en l'absence d'encadrement, les 

personnes accueillies disparaissent parfois des 

radars. 

 

Omkadering door de overheid is belangrijk, zoniet 

verdwijnen opgevangen personen soms van de 

radar. 

 

L'incident est clos. 

 

Le président: La question n° 55030294C de 

M. Pivin est transformée en question écrite. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 55030294C van de 

heer Pivin is omgezet in een schriftelijke vraag. 

 

10 Questions jointes de 

- Eva Platteau à Nicole de Moor (Asile et 

Migration) sur "L'accueil de nuit pour les 

demandeurs d'asile qui ne peuvent pas accéder 

au réseau d'accueil" (55030326C) 

- Eva Platteau à Nicole de Moor (Asile et 

Migration) sur "Les soins médicaux pour les 

demandeurs d'asile qui ne peuvent pas accéder 

au réseau d'accueil" (55030329C) 

- Eva Platteau à Nicole de Moor (Asile et 

Migration) sur "Les mesures dans le cadre de la 

crise de l'accueil" (55030464C) 

- Dries Van Langenhove à Nicole de Moor (Asile 

et Migration) sur "Les places supplémentaires 

pour l'accueil individuel" (55030582C) 

 

10 Samengevoegde vragen van 

- Eva Platteau aan Nicole de Moor (Asiel en 

Migratie) over "Nachtopvang voor asielzoekers 

die geen toegang krijgen tot het opvangnetwerk" 

(55030326C) 

- Eva Platteau aan Nicole de Moor (Asiel en 

Migratie) over "Medische zorg voor asielzoekers 

die geen toegang krijgen tot het opvangnetwerk" 

(55030329C) 

- Eva Platteau aan Nicole de Moor (Asiel en 

Migratie) over "De maatregelen in het kader van 

de opvangcrisis" (55030464C) 

- Dries Van Langenhove aan Nicole de Moor 

(Asiel en Migratie) over "Extra plaatsen in de 

individuele opvang" (55030582C) 

 

10.01  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Le refuge pour 

sans-abri de Bruxelles est actuellement surpeuplé. 

Il doit également accueillir les demandeurs d'asile 

qui ne peuvent pas accéder au réseau d'accueil.  

 

Avec les mois d'hiver qui s'annoncent, la secrétaire 

d'État va-t-elle organiser un accueil de nuit sur 

mesure? Des solutions d'urgence sont-elles 

prévues? Comment garantir l'accès aux soins 

médicaux pour les demandeurs d'asile qui ne 

peuvent pas accéder directement au réseau 

d'accueil? Où peuvent-ils se rendre en attendant? 

Par exemple, est-il possible de prévoir des heures 

de consultation chez les médecins généralistes 

avec lesquels Fedasil peut coopérer, afin qu'ils 

puissent toujours bénéficier de ce premier examen 

médical avant d'être admis dans le réseau collectif? 

La secrétaire d'État dispose-t-elle de chiffres 

permettant d'estimer les besoins futurs? Combien 

de places disparaîtront du réseau d'accueil en 

raison de la fin des baux actuels? Combien de 

places supplémentaires seront-elles nécessaires? 

La secrétaire d'État dispose-t-elle de prévisions, 

tant en termes de flux entrant que de flux sortant? 

 

10.01  Eva Platteau (Ecolo-Groen): De 

daklozenopvang in Brussel zit momenteel overvol. 

Hij moet ook asielzoekers opvangen die geen 

toegang kunnen krijgen tot het opvangnetwerk.  

 

Zal de minister met de wintermaanden voor de deur 

nachtopvang op maat organiseren? Komen er 

noodoplossingen? Hoe kunnen we de toegang tot 

medische zorg garanderen voor asielzoekers die 

niet meteen toegang kunnen krijgen tot het 

opvangnetwerk? Waar kunnen zij nu terecht? Is het 

bijvoorbeeld mogelijk om in spreekuren te voorzien 

bij huisartsen waarmee Fedasil kan samenwerken, 

zodat zij toch die eerste medische screening 

kunnen krijgen alvorens ze worden opgenomen in 

het collectieve netwerk? Heeft de staatssecretaris 

cijfers om de toekomstige behoefte te kunnen 

inschatten? Hoeveel plaatsen zullen verdwijnen uit 

het opvangnetwerk als gevolg van het einde van 

lopende huurcontracten? Hoeveel bijkomende 

plaatsen zullen er nodig zijn? Heeft de 

staatssecretaris prognoses, zowel op het vlak van 

instroom als op het vlak van uitstroom?  

 

10.02  Dries Van Langenhove (VB): Combien de 

places d'accueil supplémentaires la secrétaire 

d'État entend-elle créer grâce aux initiatives locales 

d'accueil? Combien de places d'accueil 

supplémentaire seront-elles encore créées dans 

l'accueil collectif? Quels en sont les impacts 

budgétaires respectifs? Est-il raisonnable que les 

10.02  Dries Van Langenhove (VB): Hoeveel extra 

opvangplaatsen wil de staatssecretaris via de lokale 

opvanginitiatieven creëren? Hoeveel extra 

opvangplaatsen zouden er in de collectieve opvang 

komen? Wat is telkens de budgettaire impact? Is 

het verantwoord dat lokale besturen op de 

privémarkt huren en zodoende in concurrentie 
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administrations locales louent sur le marché privé, 

entrant ainsi en concurrence avec leurs propres 

habitants? Entre-temps, des administrations locales 

ont-elles réagi aux primes uniques? 

 

treden met hun eigen inwoners? Zijn er lokale 

besturen die inmiddels hebben gereageerd op de 

eenmalige premies? 

 

10.03  Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

néerlandais): J'œuvre autant à la limitation du flux 

entrant qu'à l'augmentation du flux sortant et de la 

capacité d'accueil. L'accueil ne peut à lui seul offrir 

une réponse suffisante aux défis actuels. 

 

 

Je fais tout ce qui est en mon pouvoir pour veiller à 

ce que personne ne doive dormir dans la rue. 

Malheureusement, je n'ai aucune emprise sur la 

géopolitique. Je ne sais pas combien de personnes 

se présenteront à notre porte dans les prochaines 

semaines et les prochains mois. Nous poursuivrons 

cependant nos efforts visant à créer suffisamment 

de places dans le réseau d'accueil. À Bruxelles, 

nous ferons également appel à des partenaires 

externes pour l'accueil de nuit. 

 

Les personnes enregistrées à Pacheco y reçoivent 

des informations, notamment au sujet des soins 

médicaux. Ils peuvent se rendre auprès de 

n'importe quel prestataire de soins belge disposé à 

travailler aux tarifs officiels de l'INAMI. 

Malheureusement, ce groupe se heurte également 

à une pénurie généralisée de prestataires de soins. 

 

Il est toujours extrêmement difficile de donner une 

réponse concluante concernant les futurs chiffres 

de flux entrant. Les meilleures projections possibles 

montrent que nous serons toujours en manque de 

places d'accueil dans la période à venir.  

 

La création de places dans les ILA est un moyen 

parmi d'autres de créer une capacité d'accueil 

supplémentaire. Il y a quelques années, le réseau 

d'accueil était encore constitué à 40 % d'ILA. 

Aujourd'hui, il ne s'agit plus que de 17 %. Les ILA 

sont moins onéreuses que les établissements 

collectifs, et l'intégration des résidents y est plus 

rapide. C'est pourquoi j'ai lancé un nouvel appel aux 

administrations locales pour qu'elles y souscrivent 

volontairement, avec une compensation financière 

à la clé. 

 

10.03 Staatssecretaris Nicole de Moor 

(Nederlands): Ik werk zowel op een inperking van 

de instroom als op een verhoging van de uitstroom 

en het vergroten van de opvangcapaciteit. Opvang 

alleen biedt geen afdoende antwoord op de huidige 

uitdagingen. 

 

Ik doe er alles aan om te zorgen dat niemand op 

straat hoeft te slapen. Helaas heb ik geen vat op de 

geopolitiek. Ik weet niet hoeveel mensen er de 

volgende weken en maanden aan de poort zullen 

staan. Wel wordt voortgewerkt om voldoende ruimte 

in het opvangnetwerk te creëren. Wij zullen ook 

externe partners in Brussel bij de nachtopvang 

betrekken. 

 

 

 

De mensen die op Pacheco geregistreerd worden, 

krijgen daar informatie, onder meer over medische 

zorg. Zij kunnen bij elke Belgische zorgverlener 

terecht die bereid is tegen de officiële RIZIV-

tarieven te werken. Helaas botst ook deze groep op 

het algemene tekort aan zorgverleners.  

 

 

Een sluitend antwoord over toekomstige 

instroomcijfers is altijd bijzonder moeilijk. Uit zo 

goed mogelijk solide prognoses blijkt dat we de 

komende periode nog een gebrek aan 

opvangplaatsen zullen hebben.  

 

Plaatsen creëren bij de LOI's is een van de 

manieren om bijkomende opvangcapaciteit te 

creëren. Het opvangwerk bestond enkele jaren 

geleden nog uit 40 % LOI's. Vandaag is dat slechts 

17 %. De LOI's zijn goedkoper dan collectieve 

voorzieningen, en de integratie van bewoners 

verloopt er vlotter. Daarom heb ik opnieuw een 

oproep gedaan aan lokale besturen om vrijwillig in 

te tekenen. Hiervoor krijgen de intekenaars een 

tegemoetkoming. 

 

Comme il s'agit d'un appel volontaire, aucun objectif 

spécifique n'a été fixé. 

 

L'incidence budgétaire précise pour 2022 dépend 

du nombre d'administrations locales qui y 

souscriront. Je m'attends à ce que l'on se penche 

d'abord sur le patrimoine national ou à ce que l'on 

cherche des places dans des institutions qui ne sont 

normalement pas ouvertes aux particuliers. 

Aangezien het een vrijwillige oproep betreft, werd er 

geen specifiek target vooropgesteld. 

 

De precieze budgettaire impact voor 2022 is 

afhankelijk van het aantal lokale besturen dat hierop 

zal intekenen. Ik verwacht dat men in eerste 

instantie naar het eigen patrimonium kijkt of 

plaatsen zoekt binnen instellingen die normaliter 

niet openstaan voor particulieren. 
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S'agissant des places collectives, nous faisons 

également le nécessaire pour créer suffisamment 

de places disponibles. 

 

 

Ook bij de collectieve plaatsen doen wij het nodige 

om voldoende beschikbare plaatsen te genereren. 

 

10.04  Eva Platteau (Ecolo-Groen): La secrétaire 

d'État ne dispose pas d'une boule de cristal, mais le 

réseau d'accueil est actuellement saturé. Si nous 

n'agissons pas et que l'afflux s'accroît, les 

problèmes actuels s'amplifieront. Nous devons faire 

preuve d'anticipation. Peut-être serons-nous 

également confrontés à un afflux de réfugiés 

russes. En ce qui concerne l'accueil de nuit, il doit 

être question d'une obligation de résultat qui 

consiste à ne laisser personne dormir dans la rue. 

 

10.04  Eva Platteau (Ecolo-Groen): De 

staatssecretaris heeft geen glazen bol, maar het 

opvangnetwerk is op dit moment verzadigd. Als we 

niets doen en de instroom neemt toe, zullen de 

huidige problemen nog vergroten. We moeten 

anticiperen. Misschien zal er ook een instroom zijn 

van Russische vluchtelingen. Inzake nachtopvang 

moet het echt een resultaatsverbintenis zijn dat 

niemand op straat slaapt.  

 

10.05  Dries Van Langenhove (VB): Les 

administrations locales ont-elles déjà manifesté leur 

souhait de faire usage du nouveau régime? 

 

10.05  Dries Van Langenhove (VB): Hebben 

lokale besturen al laten weten dat ze gebruik 

wensen te maken van de nieuwe regeling? 

 

10.06  Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Les premières administrations locales 

y ont souscrit. Nous constatons, pour la première 

fois depuis 2019, que les administrations locales 

sont intéressées par la création d'ILA. 

 

10.06 Staatssecretaris Nicole de Moor 

(Nederlands): De eerste lokale besturen hebben 

daarop ingetekend. Wij zien voor het eerst 

sinds 2019 interesse bij de lokale besturen om 

LOI's te creëren. 

 

10.07  Dries Van Langenhove (VB): Nous 

recevrons sans doute des chiffres concrets 

ultérieurement. Il est étrange que la secrétaire 

d'État prenne une mesure sans en déterminer 

préalablement l'impact budgétaire. 

 

10.07  Dries Van Langenhove (VB): Later krijgen 

we wellicht concrete cijfers. Het is bizar dat de 

staatssecretaris een maatregel neemt en op 

voorhand niet bepaalt wat de budgettaire impact 

daarvan zal zijn. 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

11 Questions jointes de 

- Eva Platteau à Nicole de Moor (Asile et 

Migration) sur "Le lieu d'enregistrement des 

demandeurs de protection internationale" 

(55030330C) 

- François De Smet à Nicole de Moor (Asile et 

Migration) sur "L’abandon du projet de 

déplacement du Petit-Château à l’Hôpital Militaire 

de Neder-Over-Heembeek" (55030416C) 

 

11 Samengevoegde vragen van 

- Eva Platteau aan Nicole de Moor (Asiel en 

Migratie) over "De locatie van de registratie van 

de verzoekers om internationale bescherming" 

(55030330C) 

- François De Smet aan Nicole de Moor (Asiel en 

Migratie) over "De niet-verhuizing van het 

aanmeldcentrum van het Klein Kasteeltje naar 

het Militair Hospitaal" (55030416C) 

 

11.01 François De Smet (DéFI): Votre projet de 

déplacement du Petit-Château à Schaerbeek à la 

sortie de l’E40 ne remédiera pas à la crise actuelle 

et n’empêchera pas que d’autres demandeurs 

d’asile dorment dans la rue. L'aménagement de 

cette friche prendrait en effet des années. L'arrivée 

d'un centre au sein d’un nouveau quartier prévu 

pour accueillir des entreprises de médias, des 

écoles et des habitations perturberait complètement 

celui-ci et aurait un effet dévastateur sur les futurs 

investisseurs et résidents. Schaerbeek, 

6ème commune la plus pauvre de Belgique, doit déjà 

faire face à d’importants problèmes dans le quartier 

de la gare du Nord. Un nouveau centre Fedasil 

11.01  François De Smet (DéFI): Uw plannen om 

het aanmeldcentrum van het Klein Kasteeltje naar 

Schaarbeek aan de afrit van de E40 te verhuizen 

zullen geen oplossing bieden voor de huidige crisis 

en zullen niet voorkomen dat er nog asielzoekers op 

straat slapen. De inrichting van dat braakliggende 

terrein zal immers jaren vergen. De oprichting van 

een centrum in een nieuwe wijk, die bestemd was 

voor de vestiging van mediabedrijven, scholen en 

woningen, zou het wijkweefsel volledig verstoren en 

rampzalige gevolgen hebben voor de toekomstige 

investeerders en bewoners. Schaarbeek, de op vijf 

na armste gemeente van België, moet nu al het 

hoofd bieden aan ernstige problemen in de wijk 
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serait pour elle un poids financier et humain 

intenable. 

 

 

 

Pourquoi a-t-on abandonné le déplacement vers 

l’Hôpital Militaire de Neder-Over-Heembeek? 

Quelles alternatives avez-vous identifiées? 

Pourquoi Schaerbeek? Avez-vous consulté les 

bourgmestres des communes avoisinantes ainsi 

que la Région? Sans accord avec eux, imposerez-

vous l’établissement du centre? Pour combien de 

places et avec quelle compensation, sachant que la 

zone de police concernée n’est pas en mesure 

d’assurer la sécurité du nouveau centre? 

 

rond het station Brussel-Noord. Een nieuw 

Fedasilcentrum zou voor de gemeente een 

onhoudbare financiële en menselijke last 

betekenen. 

 

Waarom is men afgestapt van de plannen voor een 

verhuizing naar het Militair Hospitaal te Neder-Over-

Heembeek? Welke alternatieven ziet u? Waarom 

Schaarbeek? Hebt u overleg gepleegd met de 

burgemeesters van de buurgemeenten en met het 

Gewest? Zult u, als een akkoord uitblijft, de 

vestiging van het centrum op die plek doordrukken? 

Over hoeveel plaatsen gaat het en in welke 

compensatie zult u voorzien, in de wetenschap dat 

de betrokken politiezone niet in staat zal zijn de 

veiligheid van het nieuwe centrum te garanderen?  

 

11.02  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Depuis 

fin août, il faut se rendre dans le bâtiment Pacheco 

de l'OE pour faire enregistrer sa demande de 

protection internationale. 

 

Comment cela se passe-t-il? Cette manière de 

procéder sera-t-elle maintenue? Quel est l'état 

d'avancement du dossier de déménagement vers 

un nouvel emplacement? 

 

11.02  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Sinds 

eind augustus moet men een verzoek tot 

internationale bescherming laten registreren bij de 

DVZ in het Pachecogebouw. 

 

Hoe verloopt dit? Wordt deze methode behouden? 

Wat is de stand van zaken met betrekking tot een 

nieuwe locatie? 

 

11.03  Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Compte tenu de la situation difficile au 

Petit-Château, l'enregistrement des demandeurs de 

protection internationale a été transféré dans le 

bâtiment Pacheco, mais la méthode 

d'enregistrement est restée la même. Un nouvel 

emplacement est recherché, mais tant qu'il n'est 

pas trouvé, l'enregistrement se déroulera toujours 

au bâtiment Pacheco. 

 

Je n'abandonne pas la philosophie du centre 

d'arrivée, mais il est nécessaire de disposer d'un 

site structurel et vaste, mieux adapté que le Petit-

Château, tant pour l'enregistrement que pour le 

premier accueil. Le site doit également pouvoir tenir 

compte des fluctuations du flux entrant. La Régie 

des Bâtiments mène ses recherches quant au lieu 

et la façon de procéder. 

 

11.03 Staatssecretaris Nicole de Moor 

(Nederlands): Gezien de moeilijke situatie aan het 

Klein Kasteeltje, is de registratie van verzoekers om 

internationale bescherming verhuisd naar het 

Pachecogebouw, maar de wijze van registratie is 

dezelfde gebleven. Er wordt gezocht naar een 

nieuwe locatie, maar zolang die er niet is, blijft de 

registratie in het Pachecogebouw. 

 

 

Ik stap niet af van de filosofie van het 

aanmeldcentrum, maar er is nood aan een 

structurele, grote locatie die beter geschikt is dan 

het Klein Kasteeltje voor zowel de registratie als de 

eerste opvang. De locatie moet ook rekening 

kunnen houden met de fluctuaties van de instroom. 

Waar en hoe wordt bestudeerd door de Regie der 

Gebouwen.  

 

(En français) Plusieurs pistes ont été envisagées. 

La Régie des Bâtiments étudie la faisabilité à 

Schaerbeek. J'en ai parlé à la bourgmestre. Il faut 

que le site soit assez grand pour absorber les 

fluctuations, et disponible rapidement.  

 

(Frans) Er werden verscheidene mogelijkheden 

overwogen. De Regie der Gebouwen onderzoekt de 

haalbaarheid van een site in Schaarbeek. Ik heb 

hierover met de burgemeester van die gemeente 

gesproken. De site moet voldoende groot zijn om 

de fluctuaties te kunnen opvangen en moet snel 

beschikbaar zijn.  

 

(En néerlandais) En 2017, il a été décidé de créer 

un centre d'enregistrement. Le Petit-Château n'a 

constitué qu'une solution temporaire. 

 

(Nederlands) In 2017 is beslist om een 

aanmeldcentrum te creëren. Het Klein Kasteeltje 

was slechts een tijdelijke oplossing. 
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(En français) L'installation d'un centre d'arrivée sera 

bien encadrée et impliquera un dialogue préalable 

avec tous les acteurs.  

 

(Frans) De oprichting van een aankomstcentrum zal 

goed geregeld worden, wat inhoudt dat er vooraf 

met alle stakeholders in dialoog zal worden gegaan.  

 

11.04  Eva Platteau (Ecolo-Groen): J'espère que le 

secrétaire d'État Michel est suffisamment conscient 

de l'urgence de la situation. Il est impératif de 

trouver un nouveau site très, très vite. 

 

11.04  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Ik hoop dat 

staatssecretaris Michel voldoende beseft hoe urgent 

de situatie is. Er is dringend nood aan een nieuwe 

locatie. 

 

11.05  François De Smet (DéFI): Vous n'avez pas 

dit pourquoi le projet à Neder-Over-Heembeek 

n'avait pas abouti. Schaerbeek paie déjà un lourd 

tribut avec la gare du Nord. Si les autorités 

communales refusent, que ferez-vous?  

 

11.05  François De Smet (DéFI): U hebt niet 

gezegd waarom men afgestapt is van het project in 

Neder-Over-Heembeek. Schaarbeek betaalt al een 

hoge tol met het Noordstation. Wat zult u doen als 

de gemeentelijke overheden het been stijf houden? 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

12 Questions jointes de 

- Eva Platteau à Nicole de Moor (Asile et 

Migration) sur "Les jeunes hommes afghans 

victimes de prostitution forcée" (55030384C) 

- Ben Segers à Nicole de Moor (Asile et Migration) 

sur "La coordination en matière de protection 

des MENA victimes de la traite des êtres 

humains" (55030463C) 

 

12 Samengevoegde vragen van 

- Eva Platteau aan Nicole de Moor (Asiel en 

Migratie) over "Afghaanse jongens slachtoffers 

van gedwongen prostitutie" (55030384C) 

- Ben Segers aan Nicole de Moor (Asiel en 

Migratie) over "De coördinatie inzake de 

bescherming van NBMV's die het slachtoffer zijn 

van mensenhandel" (55030463C) 

 

12.01  Eva Platteau (Ecolo-Groen): La PJF a 

ouvert un dossier au sujet d'un réseau afghan de 

prostitution de garçons mineurs. Des réseaux 

criminels chercheraient leurs victimes sur TikTok 

pour leur faire ensuite rembourser, par la voie de la 

prostitution forcée, la dette qui découle de leur 

immigration clandestine. Les garçons afghans sont 

vulnérables en raison de l'usage local "bacha bazi", 

une forme particulière d'esclavage sexuel qui existe 

depuis l'antiquité en Asie centrale. 

 

Il est particulièrement difficile de gagner la 

confiance des victimes mineures, parce qu'elles 

sont très dépendantes des trafiquants d'êtres 

humains, qu'elles sont marquées par des 

expériences négatives avec les autorités et qu'elles 

sont tourmentées par la peur et la honte. 

 

Le réseau d'accueil compte-t-il de telles victimes? 

Les collaborateurs de Fedasil sont-ils sensibilisés à 

l'existence de ces pratiques? Les mineurs 

non accompagnés se voient-ils attribuer une 

personne de confiance dans les centres d'accueil? 

Que pouvons-nous entreprendre pour gagner la 

confiance des victimes? 

 

12.01  Eva Platteau (Ecolo-Groen): De FGP heeft 

een dossier geopend over een Afghaans netwerk 

van prostitutie van minderjarige jongens. Criminele 

netwerken zouden hun slachtoffers zoeken via 

TikTok en ze hun smokkelschuld laten afbetalen via 

gedwongen prostitutie. Afghaanse jongens zijn 

kwetsbaar door het lokale gebruik 'bacha bazi', een 

bijzondere vorm van seksuele slavernij die sinds de 

oudheid in Centraal-Azië bestaat.  

 

 

Het vertrouwen winnen van de minderjarige 

slachtoffers is bijzonder moeilijk omdat ze sterk 

afhankelijk zijn van de mensensmokkelaars, omdat 

ze negatieve ervaringen met de autoriteiten 

meedragen en omdat ze lijden onder angst en 

schaamte.  

 

Zitten er slachtoffers in het opvangnetwerk? 

Worden medewerkers van Fedasil gesensibiliseerd 

over het bestaan van deze praktijken? Krijgen niet-

begeleide minderjarigen in de opvangcentra een 

vertrouwensfiguur toegewezen? Wat kunnen we 

doen om het vertrouwen van slachtoffers te 

winnen?  

 

12.02  Ben Segers (Vooruit): Dans notre pays, de 

jeunes mineurs afghans sont massivement abusés 

par des réseaux criminels. Certaines victimes se 

trouveraient dans le réseau d'accueil. Le fait que de 

nombreux services sont responsables des réfugiés 

mineurs non accompagnés ne date pas d'hier: il est 

12.02  Ben Segers (Vooruit): In ons land zouden 

massaal minderjarige Afghaanse jongens misbruikt 

worden door criminele netwerken. Sommige 

slachtoffers zouden zich in het opvangnetwerk 

bevinden. Het is een oud zeer dat heel veel 

diensten verantwoordelijk zijn voor niet-begeleide 
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difficile de développer une approche coordonnée. 

Or, cette approche est essentielle pour protéger, 

accompagner et accueillir correctement les 

victimes, mais également pour pouvoir mener une 

enquête conduisant à la condamnation des auteurs 

et au démantèlement des réseaux criminels. 

 

 

Les situations potentielles d'exploitation sexuelle 

sont-elles systématiquement déclarées auprès des 

instances compétentes? Selon quel protocole? Des 

chiffres sont-ils disponibles à cet égard? Les 

déclarations sont-elles centralisées? Les services 

compétents sont-ils coordonnés? Dans la négative, 

la secrétaire d'État planchera-t-elle sur une telle 

coordination? A-t-elle l'intention de convoquer la 

task force "mineurs non accompagnés"? 

 

minderjarige vluchtelingen en een gecoördineerde 

aanpak ligt dus moeilijk. Toch is die essentieel om 

de slachtoffers goed te beschermen, te begeleiden 

en op te vangen, maar ook om een onderzoek te 

kunnen voeren dat leidt tot de veroordeling van de 

daders en de ontmanteling van de criminele 

netwerken.  

 

Worden potentiële situaties van seksuele uitbuiting 

systematisch gemeld bij de bevoegde instanties? 

Volgens welk protocol? Zijn er cijfers beschikbaar? 

Worden meldingen gecentraliseerd? Worden de 

bevoegde diensten op elkaar afgestemd? Zo niet, 

zal de staatssecretaris dan aan de coördinatie 

werken? Is ze van plan de taskforce niet-begeleide 

minderjarigen samen te roepen?  

 

12.03  Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Je partage l'inquiétude que suscite ce 

phénomène. Le personnel et les résidents sont 

sensibilisés. Le personnel dispose d'outils 

permettant d'amener le sujet dans les débats avec 

les jeunes des centres. Fedasil a demandé que soit 

développé un module de sensibilisation à leur 

intention sur l'utilisation des médias sociaux.  

 

En 2022, Fedasil a organisé plusieurs journées 

d'étude sur l'Afghanistan et les pratiques 

susmentionnées y ont également été abordées. 

Dans les centres, chaque jeune bénéficie d'une 

personne dédiée à son accompagnement individuel. 

Fedasil travaille également de plus en plus souvent 

avec des médiateurs interculturels, qui viennent en 

soutien afin de faciliter la communication entre le 

jeune et la personne qui l'encadre. Nous avons 

dégagé un budget afin de renforcer 

l'accompagnement des jeunes de 18 à 21 ans par 

Fedasil. La plupart des jeunes de ce groupe cible 

sont d'origine afghane. Les moyens 

supplémentaires contribueront donc indirectement à 

résoudre les problèmes évoqués.  

 

Une bonne communication est essentielle. Mes 

services suivent la situation de très près. Fedasil 

coordonne les signalements et les contacts avec les 

autres organes concernés. Il a été demandé au 

personnel sur le terrain d'être très attentif aux 

signes qui pourraient indiquer un cas d'abus ou 

d'exploitation sexuelle sur un mineur 

non accompagné et de les dénoncer 

systématiquement, tant en interne qu'à la police 

locale et fédérale. Fedasil a également commencé 

à coopérer avec la section de la police fédérale 

chargée de la traite et du trafic des êtres humains 

afin que toutes ces informations soient centralisées. 

De nombreuses concertations ont déjà été 

organisées entre Fedasil et toutes les parties 

12.03 Staatssecretaris Nicole de Moor 

(Nederlands): Ik deel de ongerustheid over dit 

fenomeen. Zowel medewerkers als bewoners 

worden gesensibiliseerd en er worden tools gebruikt 

om dit thema bespreekbaar te maken onder de 

jongeren in de centra. Fedasil heeft opgeroepen om 

voor hen een sensibiliseringsmodule te ontwikkelen 

over het gebruik van sociale media.  

 

In 2022 heeft Fedasil meerdere studiedagen over 

Afghanistan georganiseerd en bovenvermelde 

praktijken kwamen er ook aan bod. Elke jongere 

heeft in een centrum een individuele begeleider. 

Fedasil werkt ook steeds vaker met interculturele 

bemiddelaars, die de communicatie tussen hen 

ondersteunen. We hebben een budget vrijgemaakt 

om de begeleiding van de 18 tot 21-jarigen door 

Fedasil te versterken. De meeste jongeren in deze 

doelgroep zijn van Afghaanse herkomst en de extra 

middelen zullen dus onrechtstreeks helpen de 

geschetste problematiek op te lossen.  

 

 

 

 

Een goede communicatie is cruciaal. Mijn diensten 

volgen de situatie van heel dichtbij op. Fedasil 

coördineert de meldingen en de contacten met de 

andere betrokken instanties. De medewerkers op 

het terrein werd gevraagd heel alert te zijn voor 

signalen die kunnen wijzen op seksueel misbruik of 

uitbuiting van niet-begeleide minderjarigen en om 

ze systematisch te melden, zowel intern als bij de 

lokale en federale politie. Fedasil is ook een 

samenwerking gestart met de afdeling 

mensenhandel en mensensmokkel van de federale 

politie om al die informatie te centraliseren. Er zijn al 

heel wat overlegmomenten geweest tussen Fedasil 

en alle andere belanghebbenden en er zullen er nog 

veel volgen.  
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prenantes et beaucoup d'autres rencontres suivront.  

 

 

12.04  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Il est positif 

qu'une attention supplémentaire soit accordée au 

groupe des 18 à 21 ans, qui sont souvent encore 

aussi vulnérables que les mineurs. Je suis ravie que 

Fedasil soit conscient du problème et tente d'y 

remédier. 

 

12.04  Eva Platteau (Ecolo-Groen): Het is goed dat 

er extra aandacht gaat naar de groep tussen 18 en 

21, die vaak nog even kwetsbaar is als de 

minderjarigen. Ik ben blij dat Fedasil zich van het 

probleem bewust is en eraan werkt.  

 

12.05  Ben Segers (Vooruit): Les signalements 

systématiques, la centralisation et la coopération 

sont de bonnes mesures. Je continue de préconiser 

un accueil à petite échelle. Il s'agit en partie d'une 

compétence flamande, mais la Flandre n'en fait pas 

assez. Au niveau fédéral, il est également possible 

de faire plus, même si je sais que Fedasil est 

actuellement confronté à de nombreuses difficultés. 

Nous ne répéterons jamais assez que l'organisation 

de l'accueil a une incidence sur la confiance des 

jeunes et leur envie de rester. Les points 

d'amélioration sont encore nombreux.  

 

Je reviendrai souvent sur le paquet de croissance 

flamand et la bourse d'études. Souvent, ils ne 

parviennent pas aux instances qui prennent en 

charge les mineurs non accompagnés. Nous 

devons nous assurer que cette manne ne finit pas 

dans des réseaux. J'espère que la secrétaire d'État 

plaidera en ce sens au niveau flamand. 

 

12.05  Ben Segers (Vooruit): Systematische 

melding, centralisering en samenwerking klinken 

goed. Ik blijf pleiten voor een kleinschalige opvang. 

Dat is deels een Vlaamse bevoegdheid, maar 

Vlaanderen doet niet genoeg. Federaal is er ook 

meer mogelijk, al weet ik dat Fedasil momenteel 

met heel veel moeilijkheden kampt. We kunnen niet 

genoeg herhalen dat de organisatie van de opvang 

beïnvloedt of jongeren vertrouwen hebben en al dan 

niet blijven. Het kan allemaal nog veel beter.  

 

 

 

Op het groeipakket en de studietoelage zal ik nog 

vaak terugkomen. Die komen vaak niet terecht bij 

de instanties die instaan voor de niet-begeleide 

minderjarigen. We moeten zorgen dat ze niet bij 

netwerken terechtkomen. Ik hoop dat de 

staatssecretaris daarvoor zal pleiten op Vlaams 

niveau.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

13 Question de Dries Van Langenhove à Nicole 

de Moor (Asile et Migration) sur "L'augmentation 

du nombre de demandeurs d'asile en provenance 

du Burundi" (55030501C) 

 

13 Vraag van Dries Van Langenhove aan Nicole 

de Moor (Asiel en Migratie) over "De toename van 

het aantal asielzoekers uit Burundi" (55030501C) 

 

13.01  Dries Van Langenhove (VB): La Serbie 

constitue une étape importante dans la migration 

des Burundais vers la Belgique. Trois Burundais sur 

quatre se rendant en Belgique n'ont aucun droit à 

l'asile. 

 

Quels résultats concrets les discussions avec les 

autorités serbes ont-elles donnés? Quelles 

solutions ou mesures la secrétaire d'État a-t-elle 

proposées à cette occasion, la Belgique et 

potentiellement d'autres États membres de l'UE 

étant à présent victimes de la politique serbe en 

matière de visas? Des sanctions ont-elles déjà été 

envisagées au niveau européen si la Serbie ne 

changeait pas d'attitude? 

 

13.01  Dries Van Langenhove (VB): Servië vormt 

een belangrijke schakel in de migratie van 

Burundezen naar België. Drie op de vier 

Burundezen die naar België reizen, blijken helemaal 

geen recht op asiel te hebben. 

 

Welke concrete resultaten hebben de gesprekken 

met de Servische autoriteiten opgeleverd? Welke 

oplossingen of maatregelen heeft de 

staatssecretaris zelf bij die gelegenheid 

voorgesteld, want België en mogelijk andere EU-

lidstaten zijn nu het slachtoffer van het Servische 

visumbeleid? Werden op Europees niveau al 

sancties in het vooruitzicht gesteld als Servië zijn 

houding niet zou wijzigen? 

 

13.02  Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

néerlandais): En effet, j'ai entrepris plusieurs 

démarches, allant de mesures de prévention 

consistant à diffuser des messages au Burundi sur 

les risques d'un tel périple, à nos contacts avec les 

13.02 Staatssecretaris Nicole de Moor 

(Nederlands): Ik heb inderdaad verschillende 

stappen gezet, gaande van preventiemaatregelen 

via de verspreiding van boodschappen in Burundi 

over de risico's van doorreizen, tot onze contacten – 
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autorités serbes, directement et par l'intermédiaire 

de l'UE. En outre, les transferts "Dublin" sont 

organisés depuis le centre Dublin de Zaventem. 

L'ambassadeur belge abordera à nouveau la 

question auprès du gouvernement serbe. À l'issue 

de mon entretien avec l'ambassadeur serbe 

en juillet, j'ai reçu des informations supplémentaires 

sur la politique serbe au sujet desquelles nous 

avons approfondi le dialogue. Je demande que la 

Serbie, en tant que candidate à l'adhésion à l'UE, 

calque sa politique en matière de visas sur celle de 

l'UE. La Serbie n'a pas encore retiré l'exemption de 

visa pour les Burundais, ce qui est inacceptable. 

 

rechtstreeks en via de EU – met de Servische 

autoriteiten. Daarnaast worden Dublin-transfers 

georganiseerd vanuit het Dublin-centrum in 

Zaventem. De Belgische ambassadeur zal de 

kwestie nogmaals aankaarten bij de Servische 

regering. Na mijn gesprek met de Servische 

ambassadeur in juli heb ik extra informatie over het 

Servische beleid ontvangen waarover we verder in 

dialoog zijn gegaan. Ik vraag dat Servië als 

kandidaat-lidstaat van de EU zijn visumbeleid zou 

afstemmen op dat van de EU. Servië heeft het 

visumvrij reizen voor Burundi nog niet ingetrokken 

en dat is onaanvaardbaar. 

 

La Belgique plaide déjà depuis longtemps en faveur 

d'une procédure plus simple et plus rapide 

permettant de suspendre les pays qui bénéficient 

eux-mêmes d'une exemption de visa de l'UE, 

comme la Serbie, s'ils n'alignent pas leur politique 

en matière de visas sur celle de l'UE. Je continuerai 

d'insister sur ce point. En outre, j'attends des 

gardes-frontières serbes qu'ils surveillent 

correctement les frontières, en évaluant 

correctement le risque d'installation. La Serbie m'a 

assuré que les gardes-frontières effectuent un 

contrôle des personnes arrivant par avion, qui 

comprend également une évaluation des risques. 

Les Burundais qui ne remplissent pas les conditions 

d'exemption de visa se voient également refuser 

l'entrée. Enfin, la Serbie doit également remplir ses 

obligations internationales en matière d'asile. 

 

België pleit al langer voor een eenvoudigere en 

snellere procedure om landen die zelf een EU-

visumvrijstelling genieten, zoals Servië, te kunnen 

schorsen als ze hun visumbeleid niet aanpassen 

aan dat van de EU. Ik zal blijven aandringen op dat 

punt. Voorts verwacht ik dat de Servische 

grensbewaking de grenzen correct bewaakt, met 

een goede inschatting van het vestigingsgevaar. 

Servië heeft me verzekerd dat de grensbewaking 

een controle uitvoert van personen die per vliegtuig 

aankomen, waarbij eveneens een risicoanalyse 

gebeurt. Er worden ook Burundezen geweigerd die 

niet voldoen aan de voorwaarden van de 

visumvrijstelling. Ten slotte moet Servië ook zijn 

internationale asielverplichtingen nakomen. 

 

13.03  Dries Van Langenhove (VB): Je me réjouis 

que des mesures concrètes aient été prises. Il est 

toutefois regrettable qu'aucun engagement n'ait été 

pris en matière d'alignement de la politique de la 

Serbie en matière de visas sur celle de l'EU. 

Espérons qu'au niveau de l'UE, grâce à une 

coalition de volontaires, nous pourrons tout de 

même parvenir à une suspension. Enfin, il est bien 

entendu naïf de penser que les Burundais qui 

arrivent en Serbie voudront y demander l'asile. Ils 

partent du Burundi avec en tête la Belgique comme 

destination finale. 

 

13.03  Dries Van Langenhove (VB): Er werden 

gelukkig concrete maatregelen genomen. Het is wel 

jammer dat er geen toezeggingen waren voor het 

afstemmen van het Servische visumbeleid. Hopelijk 

kunnen we op EU-niveau via een coalition of the 

willing toch tot een schorsing komen. Ten slotte is 

het natuurlijk naïef om te denken dat de 

Burundezen die naar Servië komen, daar asiel 

zullen aanvragen. Zij vertrekken in Burundi met 

België als eindbestemming.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

14 Question de Dries Van Langenhove à Nicole 

de Moor (Asile et Migration) sur "Les mesures 

d’économie d’énergie dans le cadre de l'accueil 

des demandeurs d'asile" (55030530C) 

 

14 Vraag van Dries Van Langenhove aan Nicole 

de Moor (Asiel en Migratie) over 

"Energiebesparende maatregelen in de 

asielopvang" (55030530C) 

 

14.01  Dries Van Langenhove (VB): La 

température sera-t-elle également abaissée à 19°C 

dans le réseau d'accueil des demandeurs d'asile, 

comme c'est le cas dans les écoles et les bâtiments 

publics? 

 

14.01  Dries Van Langenhove (VB): Zal de 

temperatuur in het asielopvangnetwerk eveneens 

naar 19°C worden verlaagd, zoals in scholen en 

overheidsgebouwen het geval is?  
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14.02  Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

néerlandais): Pour les bâtiments publics, le Conseil 

des ministres a décidé que la nouvelle norme serait 

de ramener le thermostat à 19 degrés. Des 

mesures supplémentaires ont été prises chez 

Fedasil. Ainsi, il a été demandé aux centres de 

régler la température des bureaux à 19 degrés la 

journée et à 16 degrés en dehors des heures de 

travail, de garder les fenêtres et les portes fermées, 

de procéder régulièrement à une ventilation 

intensive, de prévoir une couche de vêtements 

supplémentaire ainsi qu'une couverture 

supplémentaire par lit occupé, de sensibiliser les 

résidents à la consommation d'énergie et 

d'effectuer des contrôles ponctuels dans les 

chambres. 

 

14.02 Staatssecretaris Nicole de Moor 

(Nederlands): Voor de overheidsgebouwen werd 

door de ministerraad beslist dat de thermostaat 

wordt teruggeschakeld naar 19 graden als nieuwe 

norm. Bij Fedasil worden bijkomende maatregelen 

genomen. Zo wordt aan de centra gevraagd de 

temperatuur in de kantoren overdag op 19 graden 

te en buiten de werktijden op 16 graden in te 

stellen, ramen en deuren gesloten te houden, 

periodiek intensief te ventileren, in een extra laag 

kledij en een extra deken per bezet bed te voorzien, 

bewoners te sensibiliseren over het energieverbruik 

en steekproeven uit te voeren in de kamers. 

 

14.03  Dries Van Langenhove (VB): La norme de 

19°C s'applique-t-elle également dans les centres 

eux-mêmes? (La secrétaire d'État opine du chef) 

 

14.03  Dries Van Langenhove (VB): Geldt de 

19°C-norm ook in de centra zelf? (De 

staatssecretaris knikt bevestigend) 

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

15 Questions jointes de 

- Hervé Rigot à Nicole de Moor (Asile et 

Migration) sur "La situation en Iran et l'expulsion 

des DPI vers ce pays" (55030560C) 

- François De Smet à Nicole de Moor (Asile et 

Migration) sur "L’expulsion d’une demandeuse 

d’asile iranienne" (55030574C) 

- Simon Moutquin à Nicole de Moor (Asile et 

Migration) sur "L'expulsion d'une jeune Iranienne 

la semaine passée" (55030585C) 

- Khalil Aouasti à Nicole de Moor (Asile et 

Migration) sur "Le contrôle de légalité des 

expulsions" (55030561C) 

 

15 Samengevoegde vragen van 

- Hervé Rigot aan Nicole de Moor (Asiel en 

Migratie) over "De situatie in Iran en het 

terugsturen van VIB's naar dat land" (55030560C) 

- François De Smet aan Nicole de Moor (Asiel en 

Migratie) over "De uitwijzing van een Iraanse 

asielzoekster" (55030574C) 

- Simon Moutquin aan Nicole de Moor (Asiel en 

Migratie) over "De uitwijzing van een jonge 

Iraanse vorige week" (55030585C) 

- Khalil Aouasti aan Nicole de Moor (Asiel en 

Migratie) over "De controle op de wettigheid van 

uitwijzingen" (55030561C) 

 

15.01  Hervé Rigot (PS): Avez-vous entendu le cri 

de détresse d'Aïsha, les protestations de 

nombreuses organisations et leur demande de 

suspendre l'expulsion de la jeune fille, au vu de la 

situation dramatique en Iran? Je ne me prononcerai 

pas sur la décision en elle-même mais je 

m'interroge sur la nécessité de renvoyer une jeune 

Iranienne dans un pays à feu et à sang où le régime 

n'hésite pas à tuer tout défenseur des libertés.  

 

Pour la première tentative d'expulsion, l'avocate n'a 

pas été prévenue dans les délais. Pour la seconde, 

qui a réussi, elle n'a pas été prévenue du tout! Je 

ne comprends par pourquoi il n'a pas été permis à 

Aïsha et à son conseil d'exercer leur droit à la 

contestation légale. Que pensez-vous de la situation 

des femmes en Iran?  

 

La cellule de l'OE chargée de s'assurer du respect 

des articles 3 et 8 de la CEDH avant toute expulsion 

admet-elle les expulsions vers l'Iran? Quels 

15.01  Hervé Rigot (PS): Hebt u de wanhoopskreet 

van Aisha gehoord, de protesten van vele 

organisaties en hun verzoek om de uitzetting van 

het jonge meisje op te schorten, gezien de 

dramatische situatie in Iran? Ik zal me niet uitlaten 

over de beslissing zelf, maar ik vraag me af of het 

nodig is een jong Iraans meisje terug te sturen naar 

een land dat in brand staat en waar het regime niet 

aarzelt om elke verdediger van vrijheden te doden.  

 

Voor de eerste poging tot uitzetting werd de 

advocaat niet tijdig ingelicht. Voor de tweede, die 

succesvol was, werd ze helemaal niet ingelicht! Ik 

begrijp niet waarom Aisha en haar raadsvrouw geen 

gebruik mochten maken van hun recht om de 

uitzetting bij een rechter aan te vechten. Wat vindt u 

van de situatie van vrouwen in Iran?  

 

Staat de afdeling van de DVZ die de naleving van 

de artikelen 3 en 8 van het EVRM moet waarborgen 

voorafgaand aan een uitzetting, uitzettingen naar 
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mécanismes permettent-ils de s'assurer qu'aucun 

risque ne pèse sur l'intégrité d'une personne 

expulsée? Quelles sont les instructions de l'Office et 

du centre de rétention au sujet des informations à 

transmettre aux personnes concernées et à leurs 

avocats? 

 

Iran toe? Welke mechanismen zorgen ervoor dat de 

integriteit van een uitgezette persoon geen gevaar 

loopt? Welke instructies hebben de DVZ en het 

uitzetcentrum aangaande de informatie die aan de 

betrokkenen en hun advocaten moet worden 

verstrekt? 

 

15.02  François De Smet (DéFI): Aïsha a 

finalement été expulsée. Cette jeune Iranienne avait 

fui son pays où son oncle voulait la marier de force. 

Sa demande a été rejetée par les services de l’asile, 

ce qui semble particulièrement inhumain à l'aune de 

la situation actuelle en Iran.  

 

 

Selon vous, la décision d’expulsion est légale et 

justifiée. Les violences de la police sur Aïsha 

l'étaient-elles également? N'est-il pas temps 

d'instaurer un mécanisme national de prévention 

contre la torture, y compris dans les centres 

fermés? Où en est-on?  

 

Comment expliquer une notification le jour même de 

l'expulsion forcée? Comment expliquez-vous 

qu’Aïsha ait pu être expulsée alors qu’une 

procédure de recours était en cours et qu’une 

audience était prévue lundi? Envisagez-vous de 

modifier la politique migratoire vis-à-vis des réfugiés 

iraniens, en particulier des Iraniennes, eu égard à la 

recrudescence de la violence contre les femmes 

dans ce pays? 

 

15.02  François De Smet (DéFI): Aisha werd 

uiteindelijk uitgewezen. Die jonge Iraanse was haar 

land ontvlucht, omdat haar oom haar tot een 

huwelijk wilde dwingen. Haar aanvraag werd 

verworpen door de asieldiensten, wat van een 

bijzondere mate van onmenselijkheid getuigt in het 

licht van de huidige toestand in Iran.  

 

Volgens u is het besluit tot uitzetting wettelijk en 

gerechtvaardigd. Was het politiegeweld ten aanzien 

van Aisha dat ook? Wordt het geen tijd om een 

nationaal mechanisme ter preventie van foltering in 

te voeren, ook in de gesloten centra? Hoe staat het 

daarmee?  

 

Hoe valt te verklaren dat Aisha op de hoogte werd 

gebracht op de dag van de gedwongen uitzetting 

zelf? Hoe verklaart u dat ze uitgezet kon worden, 

terwijl er een beroepsprocedure aan de gang was 

en er op maandag een rechtszitting zou 

plaatsvinden? Bent u van plan om het 

migratiebeleid ten aanzien van Iraanse 

vluchtelingen, in het bijzonder de vrouwen, bij te 

sturen, gelet op de opflakkering van het geweld 

tegen vrouwen in dat land? 

 

15.03  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Cette 

femme est détruite psychologiquement. Vos 

services ont l'obligation d'évaluer, en cas de retour 

forcé, le risque d'être soumis à un traitement 

inhumain ou dégradant. L'absence de statut de 

protection internationale n'empêche pas d'examiner 

ce risque lors de l'exécution d'une expulsion. Cette 

obligation découle de la CEDH. Malgré l'actualité, 

vos services n'ont pas jugé utile de suspendre cette 

expulsion, alors même qu'en Iran, des femmes se 

soulèvent au prix de leur vie.  

 

 

 

Comment vos services s'assurent-ils qu'un retour 

ne risque pas d'entraîner des traitements inhumains 

ou dégradants? Quel message pensez-vous que 

cette expulsion envoie aux femmes qui se 

soulèvent?   

 

15.03  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Die vrouw 

is mentaal een wrak. Uw diensten zijn verplicht om 

bij een gedwongen terugkeer na te gaan wat het 

risico is dat de uitgewezen persoon onderworpen 

wordt aan een onmenselijke of vernederende 

behandeling. Het feit dat die persoon geen status 

van internationale bescherming heeft, belet niet dat 

dat risico beoordeeld wordt bij een uitwijzing. Die 

verplichting is vervat in het EVRM. Ondanks de 

actuele situatie vonden uw diensten het niet 

aangewezen om de uitwijzing op te schorten, zelfs 

nu vrouwen in Iran hun leven riskeren door in 

opstand te komen. 

 

Hoe verzekeren uw diensten dat een terugkeer 

geen risico inhoudt op een onmenselijke of 

vernederende behandeling? Welke boodschap 

sturen we met die uitwijzing uit naar de vrouwen die 

in opstand komen? 

 

15.04  Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

français): J'ai lu de fausses informations dans la 

presse. La personne concernée est arrivée à la 

frontière belge le 24 juillet. Sa demande d'asile a 

été rejetée à deux reprises par le CGRA et la 

15.04 Staatssecretaris Nicole de Moor (Frans): Ik 

heb foutieve informatie gelezen in de pers. Op 

24 juli stond de persoon in kwestie aan de 

Belgische grens. Het CGVS heeft haar 

asielaanvraag tot tweemaal toe afgewezen. Die 
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décision a été confirmée par le CCE. Elle a été 

renvoyée en Turquie, pays d'où elle est arrivée.  

 

 

Les décisions concernant les DPI sont prises de 

manière indépendante. Le dossier d'asile est 

confidentiel. L'intéressée a été refoulée, même si le 

recours contre la seconde demande était pendant. 

La loi prévoit que le recours n'est pas suspensif si la 

personne introduit une deuxième DPI dans l'année 

suivant la décision finale sur sa première demande 

précédente et qu'elle est jugée irrecevable alors 

qu'elle est en centre fermé. 

 

beslissing werd bevestigd door de Raad voor 

Vreemdelingenbetwistingen. Ze werd teruggestuurd 

naar Turkije, het land vanwaaruit ze kwam. 

 

De beslissingen over verzoeken om internationale 

bescherming worden op een onafhankelijke manier 

genomen. Het asieldossier is vertrouwelijk. De 

persoon in kwestie werd teruggestuurd, ook al was 

de beroepsprocedure tegen het tweede verzoek 

nog aan de gang. De wet bepaalt dat het beroep 

niet opschortend is als de persoon in kwestie een 

tweede VIB indient binnen het jaar volgend op de 

eindbeslissing over het vorige verzoek, en als dat 

onontvankelijk bevonden wordt terwijl die persoon in 

een gesloten centrum verblijft.  

 

Mes services ont décidé et exécuté le renvoi vers la 

Turquie après analyse du principe de non-

refoulement. Le risque de traitement inhumain au 

retour est évalué. Ici, le CGRA n'a pas inclus de 

clause de non-reconduite dans sa décision. 

 

 

 

Une cellule article 3 a aussi été installée à l'OE, qui 

vérifie le risque individuel de la personne lors d'une 

décision de refoulement. L'arrêté royal prévoit de 

prévenir l'intéressé 48 heures avant la première 

tentative de procédure d'éloignement. 

 

J'applaudis le courage des femmes qui protestent, 

en Iran, après la mort de Masha Amini. Pour mes 

services, ceci ne menace pas la dame renvoyée en 

Turquie. Ce dossier individuel ne constitue pas un 

message pour les Iraniennes. L'analyse d'un récit 

d'asile se fait sur base individuelle. Chaque 

demande d'asile d'un Iranien en Belgique sera 

examinée avec sérieux. 

 

Je vous invite à interroger le ministre de la Justice 

compétent pour le mécanisme national de 

prévention, à propos duquel plusieurs réunions ont 

eu lieu. 

 

Mijn diensten hebben na analyse van het beginsel 

van non-refoulement beslist de betrokkene naar 

Turkije terug te sturen en hebben dat ook gedaan. 

Het risico van een onmenselijke behandeling bij de 

terugkeer wordt geëvalueerd. In dit geval heeft het 

CGVS in zijn beslissing geen niet-

terugleidingsclausule opgenomen. 

 

Bij de DVZ werd er ook een cel 'artikel 3' opgericht, 

die onderzoekt welk risico de betrokkene bij een 

refoulementbeslissing loopt. Het koninklijk besluit 

bepaalt dat de betrokkene 48 uur vóór de eerste 

poging tot verwijdering verwittigd moet worden. 

 

Ik juich de moed toe van de vrouwen die in Iran na 

de dood van Masha Amini protesteren. Volgens 

mijn diensten vormt dit geen bedreiging voor de 

dame die naar Turkije teruggestuurd werd. Dit 

individueel dossier is geen signaal aan de Iraanse 

vrouwen. Elk asielverhaal wordt op individuele basis 

geanalyseerd. Elke asielaanvraag van een Iraniër in 

België zal ernstig onderzocht worden. 

 

Uw vragen over het nationaal 

preventiemechanisme, waaraan er al verschillende 

vergaderingen gewijd werden, kunt u aan de 

minister van Justitie richten, die ter zake bevoegd 

is.  

 

15.05  Hervé Rigot (PS): Entre l'introduction de la 

demande de Aïsha et son expulsion, la situation a 

changé en Iran. Nos décisions doivent suivre la 

situation internationale. Cette décision est bien un 

message aux Iraniennes car cette femme est venue 

chercher l'asile en Belgique pour éviter un mariage 

forcé en Iran. À son retour, sa situation y sera 

encore plus précaire. Il faut une mise en question 

systématique de l'opportunité du renvoi au regard 

du contexte international et des articles 3 et 8 de la 

CEDH. 

 

15.05  Hervé Rigot (PS): Tussen het moment van 

de indiening van de aanvraag van Aisha en haar 

uitzetting is de situatie in Iran veranderd. Bij het 

nemen van onze beslissingen moeten we de 

internationale situatie monitoren. Met die beslissing 

wordt er wel degelijk een boodschap afgegeven aan 

de Iraanse vrouwen, want deze vrouw heeft asiel 

aangevraagd in België om in Iran geen gedwongen 

huwelijk te moeten aangaan. Bij haar terugkeer 

naar het land zal haar situatie er nog precairder 

uitzien. Men moet zich systematisch afvragen of het 

wel opportuun is om mensen naar hun land van 

herkomst terug te sturen in het licht van de 
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internationale context en de artikelen 3 en 8 van het 

EVRM. 

 

15.06  François De Smet (DéFI): Les décisions 

prises sont déconnectées de la réalité sur le terrain. 

Les motifs de demande d'asile de cette femme sont 

liés au caractère autoritaire et théocratique du 

régime iranien, puisqu'elle a fui un mariage forcé. 

J'ai l'impression qu'on rate le rendez-vous avec ces 

femmes, cibles d'un régime odieux. 

 

15.06  François De Smet (DéFI): De genomen 

beslissingen zijn volledig losgezongen van de 

realiteit op het terrein. De redenen voor de indiening 

van de asielaanvraag van die vrouw houden 

verband met het autoritaire en theocratische 

karakter van het Iraanse regime, aangezien zij het 

land is ontvlucht om geen gedwongen huwelijk te 

moeten aangaan. Ik heb de indruk dat we de 

afspraak met die vrouwen, die het slachtoffer zijn 

van een afschuwelijk regime, gemist hebben.  

 

15.07  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Cette 

jeune femme a été envoyée dans la Turquie 

d'Erdogan, qui n'est pas une démocratie modèle. Je 

déplore le risque de double expulsion qu'elle 

encourt. Notre accord de gouvernement était basé 

sur une politique migratoire juste et humaine. La 

situation en Iran ayant changé, il faudrait pouvoir 

dire stop à une procédure d'expulsion de ce type.  

 

15.07  Simon Moutquin (Ecolo-Groen): Die jonge 

vrouw werd naar het Turkije van Erdogan gestuurd, 

niet bepaald een modeldemocratie. Ik vind het 

jammer dat ze nu het risico loopt om een tweede 

maal uitgewezen te worden. Ons regeerakkoord 

was gebaseerd op een rechtvaardig en menselijk 

migratiebeleid. Nu de situatie in Iran veranderd is, 

zouden we dergelijke uitwijzingsprocedures een halt 

moeten kunnen toeroepen. 

 

15.08  Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

français): Ce dossier étant confidentiel, je ne peux 

et ne veux entrer dans ses détails. Je comprends 

votre émotion mais les éléments factuels que vous 

avancez ne sont peut-être pas tous corrects.  

 

15.08 Staatssecretaris Nicole de Moor (Frans): 

Aangezien het een vertrouwelijk dossier betreft, kan 

en wil ik hierover geen details geven. Ik begrijp dat 

u zich hierover opwindt, maar de feitelijke gegevens 

die u vermeldt, zijn wellicht niet geheel correct. 

 

L'incident est clos. 

 

Le président: La question n° 55030588C de 

M. Moutquin est transformée en question écrite. 

 

Het incident is gesloten. 

 

De voorzitter: Vraag nr. 55030588C van de 

heer Moutquin wordt omgezet in een schriftelijke 

vraag. 

 

16 Question de Hervé Rigot à Nicole de Moor 

(Asile et Migration) sur "Les demandeurs de 

protection internationale russes" (55030610C) 

 

16 Vraag van Hervé Rigot aan Nicole de Moor 

(Asiel en Migratie) over "Russische verzoekers 

om internationale bescherming" (55030610C) 

 

16.01  Hervé Rigot (PS): Selon la ministre de 

l'Intérieur allemande, l'Allemagne serait prête à 

accueillir des déserteurs russes, qui osent braver 

Poutine suite à la mobilisation de réservistes pour 

combattre en Ukraine.  

 

Le CGRA se contente de répondre que chaque 

demande est examinée individuellement, y compris 

les demandes russes. À défaut du statut de réfugié, 

une protection temporaire pourrait être accordée 

aux Russes. Mais le CGRA statuera en dernier 

ressort. En 2021, 306 Russes ont demandé l'asile 

en Belgique et, fin août 2022, ils étaient 378. 

 

 

Quelle attention est-elle donnée aux déserteurs ou 

objecteurs de conscience dans ces dossiers? 

Combien de Russes ont-ils demandé, en Belgique, 

16.01  Hervé Rigot (PS): Volgens de Duitse 

minister van Binnenlandse Zaken zou Duitsland 

bereid zijn Russische deserteurs die Poetins 

mobilisatieorders trotseren en niet als reservist in 

Oekraïne willen gaan vechten, op te nemen. 

 

Het CGVS antwoordt dat elk verzoek apart 

onderzocht wordt, ook verzoeken van Russen. Als 

de vluchtelingenstatus niet kan worden toegekend, 

zouden de Russen mogelijk een tijdelijke 

beschermingsstatus kunnen krijgen. De beslissing 

ligt bij het CGVS. In 2021 hebben er 306 Russen in 

België asiel aangevraagd, eind augustus 2022 

waren dat er al 378. 

 

In welke mate wordt er aandacht besteed aan het 

feit dat de verzoeker een deserteur of 

gewetensbezwaarde is? Hoeveel Russen hebben er 
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une protection internationale depuis la guerre en 

Ukraine? Combien ont-ils reçu une réponse 

positive? Ont-ils tous été accueillis dans le réseau 

Fedasil? S'ils recevaient une protection subsidiaire 

temporaire, combien de temps durerait-elle? 

 

sinds het uitbreken van de oorlog in Oekraïne in 

België om internationale bescherming verzocht? 

Hoeveel van hen hebben een positief antwoord 

gekregen? Werden ze allemaal opgevangen in het 

Fedasilnetwerk? Als ze tijdelijke subsidiaire 

bescherming zouden krijgen, voor hoelang zouden 

ze die status dan genieten?  

 

16.02  Nicole de Moor, secrétaire d'État (en 

français): Le droit d'asile est garanti en Belgique. Le 

CGRA examinera toute demande de protection 

internationale sur une base individuelle.  

 

Depuis le début de l'année, il y a eu en moyenne 

47 demandeurs originaires de Russie chaque mois. 

Le CGRA a pris une décision finale pour 

152 personnes originaires de Russie, octroyant un 

statut de protection à 52 d'entre elles mais pas 

forcément pour des raisons liées à la guerre en 

Ukraine. La durée de la protection est d'un an, 

prolongeable deux fois si la protection est toujours 

nécessaire.  

 

16.02 Staatssecretaris Nicole de Moor (Frans): In 

België is het asielrecht gewaarborgd. Het CGVS 

onderzoekt elk verzoek om internationale 

bescherming op individuele basis.  

 

Sinds het begin van het jaar waren er maandelijks 

gemiddeld 47 aanvragers die uit Rusland afkomstig 

waren. Het CGVS heeft een eindbeslissing 

genomen voor 152 uit Rusland afkomstige 

personen en heeft aan 52 onder hen de 

beschermingsstatus toegekend, maar niet 

noodzakelijk om redenen die met de oorlog in 

Oekraïne verband houden. De duur van de 

bescherming bedraagt één jaar en is twee keer 

verlengbaar indien de bescherming nog steeds 

noodzakelijk is.  

 

16.03  Hervé Rigot (PS): Il faut être attentif à 

l'ampleur du mouvement de ceux qui quittent la 

Russie pour ne pas être embrigadés dans une 

guerre qui leur est étrangère. L'Europe devra 

adopter une attitude commune et prendre en 

considération les risques encourus par les Russes 

qui critiquent le régime de leur pays.   

 

16.03  Hervé Rigot (PS): We moeten alert zijn op 

de omvang van de stroom mensen die Rusland 

verlaten om niet ingelijfd te worden voor een oorlog 

waar ze niets mee te maken hebben. Europa moet 

een gezamenlijke houding aannemen en rekening 

houden met de risico's voor de Russen die het 

regime in hun land op de korrel nemen.  

 

L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

La réunion publique de commission est levée à 

16 h 04. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 16.04 uur. 

 

 


